


24جزء (39)سوره زمر

نْ كَذَبَ عَلىَ اللََِّ  دْقِ إذِْ جَاءَهُ ۚ  وَكَذَّبَ بِالصِ  فمََنْ أظَْلمَُ مِمَّ

ينَ ألَيَْسَ فِي جَهَنَّمَ مَثوًْى لِلْكَ  ِِ ﴾٣٢﴿افِ

سخن پس چه کسی ستمکارتر است از آنکه بر خدا دروغ بندد و
راست و درست را چون به سوی او آمد، تکذیب کند؟ آیا دوزخ

(۳۲)جایگاهی برای کافران نیست؟ 
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دْقِ وَصَدَّقَ  ئكَِ هُمُ وَالَّذِي جَاءَ بِالصِ   بهِِ ۙ أوُلََٰ

﴾٣٣﴿الْمُتَّقوُنَ 

و آنکه سخن راست و درست آورد و کسانی که آن را باور 
(۳۳. )کردند، اینانند که پرهیزکارانند
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بِ هِمْ ۚ َِ لِكَ جَزَاءُ الْمُحْسِنِ لهَُمْ مَا يشََاءُونَ عِنْدَ  ﴾٣٤﴿ينَ ذََٰ

ین برای آنان نزد پروردگارشان آنچه بخواهند فراهم است؛ ا
(۳۴)است پاداش نیکوکاران؛ 
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ُ عَنْهُمْ أسَْوَأَ ا َِ اللََّ هُمْ لَّذِي عَمِلوُا وَيجَْزِيهَُمْ لِيكَُفِ  َِ  أجَْ

﴾٣٥﴿بِأحَْسَنِ الَّذِي كَانوُا يعَْمَلوُنَ 

زشت ترین اعمالی که انجام دادند از آنان[ به رحمتش]تا خدا 
 دادند محو کند، و آنان را بر پایه بهترین عملی که همواره انجام می

(۳۵. )پاداش دهد
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ُ بِكَافٍ عَبْدَهُ ۖ وَ  فوُنكََ بِالَّذِينَ ألَيَْسَ اللََّ مِنْ دُونهِِ ۚ وَمَنْ يخَُوِ 

ُ فمََا لهَُ مِنْ هَادٍ  ﴾٣٦﴿يضُْلِلِ اللََّ

[ خودبه پندار]کافی نیست؟ و مشرکان [ در همه امور]آیا خدا برای بنده اش 
کفر و ]ر تو را از کسانی که غیر خدا هستند، می ترسانند و هر که را خدا به کیف

(۳۶)ش گمراه کند، او را هیچ هدایت کننده ای نخواهد بود؛ [ عناد
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ُ فمََا لهَُ مِنْ مُضِ  ُ بِ وَمَنْ يهَْدِ اللََّ عزَِيزٍ ذِي لٍ  ۗ ألَيَْسَ اللََّ

﴾٣٧﴿انْتقِاَمٍ 

و هر که را خدا هدایت کند، او را هیچ گمراه کننده ای نخواهد 
(۳۷)ت؟ آیا خدا توانای شکست ناپذیر و صاحب انتقام نیس. بود



24جزء (39)سوره زمر

ضَ ليَقَوُلنَُّ وَلئَِنْ سَألَْتهَُمْ مَنْ خَلقََ السَّمَ  ِْ ُ ۚ قلُْ اوَاتِ وَالَْْ  اللََّ

أيَْتمُْ مَا تدَْعُونَ مِنْ دُونِ اللََِّ  َِ ُ بِ أفََ ادَنِيَ اللََّ َِ ٍِ  هَلْ هُنَّ  إِنْ أَ ضُ

حْ  َِ ادَنِي بِ َِ هِ أوَْ أَ  ِِ َِ كَاشِفاَتُ ضُ حْمَتِهِ ۚ مَةٍ هَلْ هُنَّ مُمْسِكَاتُ 

ُ ۖ عَليَْهِ يتَوََكَّ  ﴾٣٨﴿لُ الْمُتوََكِ لوُنَ قلُْ حَسْبِيَ اللََّ

: بگو.خدا: چه کسی آسمان  ها و زمین را آفرید؟ بی تردید می گویند: اگر از آنان بپرسی
ی را برای پس مرا درباره معبودانی که به جای خدا می پرستید خبر دهید، که اگر خدا آسیب

من من بخواهد، آیا آنها می توانند آسیب او را از من برطرف کنند؟ یا اگر رحمتی را برای
دگان فقط توکل کنن. خدا مرا کافی است: بخواهد، آیا می توانند رحمتش را باز دارند؟ بگو

(۳۸. )بر او توکل می کنند
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سَوْفَ تِكُمْ إنِِ ي عَامِلٌ ۖ فَ قلُْ ياَ قوَْمِ اعْمَلوُا عَلىََٰ مَكَانَ 

﴾٣٩﴿تعَْلمَُونَ 

د شما بر همین حالت کفر و عنادی که هستی! ای قوم من: بگو
پس عمل می کنم، س[ بر پایه ایمان و اخلاصم]عمل کنید، من نیز 

(۳۹)خواهید دانست، 
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﴾٤٠﴿يمٌ ل ُّ عَليَْهِ عَذَابٌ مُقِ مَنْ يأَتْيِهِ عَذَابٌ يخُْزِيهِ وَيحَِ 

ر د]عذابی خوار کننده بیاید، و [ در دنیا]که چه کسی را 
(۴۰. )عذابی جاودانه بر او فرود آید[ آخرت هم
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نِ اهْتدََىَٰ لِلنَّاسِ بِالْحَقِ  ۖ فمََ إنَِّا أنَْزَلْناَ عَليَْكَ الْكِتاَبَ 

نْتَ عَليَْهِمْ مَا يضَِل ُّ عَليَْهَا ۖ وَمَا أَ فلَِنفَْسِهِ ۖ وَمَنْ ضَلَّ فإَنَِّ 

﴾٤١﴿بوَِكِيلٍ 

یم؛ پس مردم به حقّ و راستی بر تو نازل کرده ا[ هدایت]ما این کتاب را برای 
ه هر که هدایت یافت، به سود خود هدایت یافته و هر که گمراه شد، فقط ب

(۴۱)زیان خود گمراه می شود؛ و تو بر آنان نگهبان و کارساز نیستی، 
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ُ يتَوََفَّى الْْنَْفسَُ حِينَ  تْ فِي مَناَمِهَا ۖ مَوْتِهَا وَالَّتِي لمَْ تمَُ اللََّ

سِلُ الْْخُْ فيَمُْسِكُ الَّتِي قضََىَٰ عَليَْهَ  ِْ ىَٰ إِلىََٰ ا الْمَوْتَ وَيُ َِ

لِكَ لَ  ى ۚ إِنَّ فِي ذََٰ ونَ ياَتٍ لِقوَْمٍ يتَفَكََّ أجََلٍ مُسَمًّ ُِ﴿٤٢﴾

[ صاحبش]را هنگام مرگشان به طور کامل می گیرد، و روحی را که [ مردم]و خداست که روح 
ده نگه ، پس روح کسی که مرگ را بر او حکم کر[می گیرد]نمرده است نیز به هنگام خوابش 

لماً در و دیگر روح را تا سرآمدی معین باز می فرستد؛ مس[ و به بدن باز نمی گرداند]می دارد، 
(۴۲. )ست[ بر قدرت خدا]برای مردمی که می اندیشند، نشانه  هایی [ واقعیت]این 



24جزء (39)سوره زمر

ِ شُفعََ  لََ يمَْلِكُونَ اءَ ۚ قلُْ أوََلوَْ كَانوُاأمَِ اتَّخَذوُا مِنْ دُونِ اللََّ

﴾٤٣﴿شَيْئاً وَلََ يعَْقِلوُنَ 

[  اناز بت]بلکه به جای خدا [ نه اینکه بی خبران، درباره قدرت خدا نمی اندیشند]
ک هر چند مال[ از آنها شفاعت می خواهید]آیا : بگو. شفیعانی برای خود گرفته اند

ندگان خود را و پرست]نباشند و علم و عقلی نداشته باشند [ و اختیاردار شفاعتی]چیزی 
(۴۳[ )نشناسند؟
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ِ الشَّفاَعَةُ جَمِيعاً ۖ لَ  ضِ ۖ ثمَُّ هُ مُلْكُ السَّمَاوَاتِ وَالَْْ قلُْ لِِلََّ ِْ

جَعوُنَ  ِْ ﴾٤٤﴿إِليَْهِ تُ

زمین شفاعت، یکسره ویژه خداست، فرمانروایی آسمان  ها و: بگو
(۴۴)در سیطره اوست، سپس به سوی او بازگردانده می شوید؛ 
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ُ وَحْدَهُ اشْمَأزََّ  َِ اللََّ ؤْمِنوُنَ تْ قلُوُبُ الَّذِينَ لََ يُ وَإذَِا ذكُِ

َِ الَّذِينَ مِ  ةِ ۖ وَإذَِا ذكُِ َِ نْ دُونهِِ إذَِا هُمْ بِالْخِ

ونَ  ُِ ﴾٤٥﴿يسَْتبَْشِ

ن و نامی از معبودانشان به میا]و هنگامی که خدا به یگانگی یاد می شود 
چون دل  های کسانی که به آخرت ایمان ندارند، نفرت پیدا می کند و[ نمی آید

(۴۵!! )یادی از معبودان دیگر به میان می آید، ناگاه مسرور و شاد می شوند



24جزء (39)سوره زمر

َِ السَّمَاوَاتِ وَ  ضِ عَالِمَ الْغيَْبِ قلُِ اللَّهُمَّ فاَطِ ِْ الَْْ

هِ عِباَدِكَ فِي مَا كَانوُا فيِوَالشَّهَادَةِ أنَْتَ تحَْكُمُ بيَْنَ 

﴾٤٦﴿يخَْتلَِفوُنَ 

  ها و ای آفریننده آسمان! خدایا: بگو[ وقتی از ایمان آوردنشان ناامید شدی]
از]تو خود در میان بندگانت بر سر آنچه ! دانای نهان و آشکار[ ای! ]زمین

(۴۶)اختلاف می کردند، داوری خواهی کرد؛ [ عقاید و عبادات
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ضِ جَمِيعاً وَمِثْ وَلوَْ أنََّ لِلَّذِينَ ظَلمَُوا مَا فِي ِْ لهَُ مَعهَُ الَْْ

دَا لهَُمْ مِنَ يوَْمَ الْقِياَمَةِ ۚ وَبَ لََفْتدََوْا بهِِ مِنْ سُوءِ الْعذََابِ 

ِ مَا لمَْ يكَُونوُا يحَْتسَِبوُ ﴾٤٧﴿نَ اللََّ

ستم ورزیده اند، همه آنچه در زمین است و [ به آیات خدا]و اگر برای کسانی که 
مانندش با آن باشد، بی تردید حاضرند آن را برای رهایی خود از عذاب سخت روز

، نمی پنداشتند[ از عذاب  های گوناگون]قیامت عوض دهند، و از سوی خدا آنچه را که 
(۴۷. )آشکار می شود
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هِ ا وَحَاقَ بِهِمْ مَا كَانوُا بِ وَبدََا لهَُمْ سَيِ ئاَتُ مَا كَسَبوُ

﴾٤٨﴿يسَْتهَْزِئوُنَ 

 گردد، و زشتی  های آنچه را که مرتکب شده اند برای آنان پدیدار می
که مسخره می کردند، آنان را احاطه [ از عذاب  هایی]و آنچه 

(۴۸. )خواهد کرد
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ٌِّ دَعَا نْسَانَ ضُ لْناَهُ فإَذَِا مَسَّ الِْْ نِعْمَةً مِنَّا قاَلَ ناَ ثمَُّ إذَِا خَوَّ

كِنَّ إنَِّمَا أوُتيِتهُُ عَلىََٰ عِلْمٍ ۚ بَ  هُمْ لََ لْ هِيَ فتِنْةٌَ وَلََٰ َِ  أكَْثَ

﴾٤٩﴿يعَْلمَُونَ 

امی که بخواند، سپس هنگ[ برای برطرف کردنش]پس چون انسان را آسیبی رسد، ما را 
بر پایه فقط آن را: از سوی خود نعمتی به او می دهیم، می گوید[ برای برطرف شدن آسیب]

ی است بلکه آن نعمت آزمایش[ چنین نیست که می پندارد! ]دانش و کاردانی خود یافته ام
به این ]ر آنان ولی بیشت[ که آیا به خاطر آن سپاس گزاری می کند یا به طغیان برمی خیزد؟]

گاهی ندارند[ واقعیت (۴۹. )معرفت و آ
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انوُا مَا أغَْنىََٰ عَنْهُمْ مَا كَ قدَْ قاَلهََا الَّذِينَ مِنْ قبَْلِهِمْ فَ 

﴾٥٠﴿يكَْسِبوُنَ 

ند، را کسانی که پیش از آنان بود[ سخن بیهوده و باطل]همین 
د، به دست می آوردن[ از مقام و ثروت همواره]گفتند، ولی آنچه را 

(۵۰. )عذاب و هلاکت را از آنان برطرف نکرد
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ؤُلََءِ وا ۚ وَالَّذِينَ ظَلمَُوا مِنْ فأَصََابهَُمْ سَيِ ئاَتُ مَا كَسَبُ  هََٰ

﴾٥١﴿وا وَمَا هُمْ بِمُعْجِزِينَ سَيصُِيبهُُمْ سَيِ ئاَتُ مَا كَسَبُ 

به ]ه ک[ مردم مکه]پس عذاب  های آنچه را مرتکب شدند به آنان رسید، و کسانی از این 
ستم ورزیدند، به زودی عذاب  های آنچه را که مرتکب شدند به آنان خواهد[ آیات ما

(۵۱.[ )وندتا بتوانند از دسترس قدرت ما بیرون ر]رسید؛ و آنان عاجزکننده ما نیستند 
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َ يبَْسُ  زْقَ لِمَنْ يشََاءُ أوََلمَْ يعَْلمَُوا أنََّ اللََّ  ِِ ُِ ۚ إِنَّ طُ ال وَيقَْدِ

لِكَ لَياَتٍ لِقوَْمٍ يؤُْمِنُ  ﴾٥٢﴿ونَ فِي ذََٰ

آیا ندانسته اند که خدا رزق و روزی را برای هر که بخواهد وسعت 
مردمی برای[ اندازه گیری]می دهد یا تنگ می گیرد؟ بی تردید در این 

(۵۲. )ست[ از حکمت و مصلحت خدا]که ایمان دارند، نشانه  هایی 
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فوُ َِ قْنطَُوا مِنْ ا عَلىََٰ أنَْفسُِهِمْ لََ تَ قلُْ ياَ عِباَدِيَ الَّذِينَ أسَْ

 ُِ َ يغَْفِ ِ ۚ إِنَّ اللََّ حْمَةِ اللََّ ُِ  الذ ُّنوُبَ جَمِيعاً ۚ إنَِّهُ َِ  هُوَ الْغفَوُ

حِيمُ  َِّ ﴾٥٣﴿ال

!  کردیدبر خود زیاده روی[ با ارتکاب گناه]ای بندگان من که : بگو
از رحمت خدا نومید نشوید، یقیناً خدا همه گناهان را می آمرزد؛

(۵۳)زیرا او بسیار آمرزنده و مهربان است؛ 
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بِ كُمْ وَأسَْلِ  َِ ْ وَأنَِيبوُا إِلىََٰ  تيِكَُمُ الْعذََابُ مُوا لهَُ مِنْ قبَْلِ أنَْ يأَ

ونَ  ُِ ﴾٥٤﴿ثمَُّ لََ تنُْصَ

او [ امفرمان  ها و احک]و به سوی پروردگارتان بازگردید و تسلیم 
(۵۴. )شوید، پیش از آنکه شما را عذاب آید آن گاه یاری نشوید
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بِ كُمْ مِنْ وَاتَّبِعوُا أحَْسَنَ مَا أنُْزِلَ إِلَ  َِ قبَْلِ أنَْ يْكُمْ مِنْ 

ونَ يأَتْيِكَُمُ الْعذََابُ بغَْتةًَ وَأنَْ  ُِ ﴾٥٥﴿تمُْ لََ تشَْعُ

ما نازل و از نیکوترین چیزی که از طرف پروردگارتان به سوی ش
شده است پیروی کنید، پیش از آنکه ناگهان و در حالی که

(۵۵)بی خبرید، عذاب به شما رسد؛ 
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تاَ عَ  َِ طْتُ فِي جَ أنَْ تقَوُلَ نفَْسٌ ياَ حَسْ َِّ ِ لىََٰ مَا فَ نْبِ اللََّ

ينَ  ِِ ﴾٥٦﴿وَإِنْ كُنْتُ لمَِنَ السَّاخِ

و دریغ و افسوس بر اهمال کاری: تا مبادا آنکه کسی بگوید
کام الهی نسبت به اح]تقصیری که درباره خدا کردم، و بی تردید 

(۵۶. )از مسخره کنندگان بودم[ و آیات ربّانی



24جزء (39)سوره زمر

َ هَدَانِي ﴾٥٧﴿لكَُنْتُ مِنَ الْمُتَّقِينَ أوَْ تقَوُلَ لوَْ أنََّ اللََّ

زکاران اگر خدا هدایتم می کرد، بی تردید از پرهی: یا بگوید
(۵۷)بودم، 



24جزء (39)سوره زمر

ى الْعذََابَ لَ  َِ َ أوَْ تقَوُلَ حِينَ تَ ةً فأَ َِّ كُونَ مِنَ وْ أنََّ لِي كَ

﴾٥٨﴿الْمُحْسِنيِنَ 

[به دنیا]ای کاش مرا : یا چون عذاب را ببیند، بگوید
(۵۸. )بازگشتی بود تا از نیکوکاران می شدم



24جزء (39)سوره زمر

تَ بلَىََٰ قدَْ جَاءَتكَْ آياَتِي فكََذَّ  ِْ  وَكُنْتَ مِنَ بْتَ بِهَا وَاسْتكَْبَ

ينَ  ِِ ﴾٥٩﴿الْكَافِ

ا انکار آری، آیاتم به سوی تو آمد، پس تو آنها ر:[ ولی به او گویم]
از کافران [ نسبت به آن]تکبّر ورزیدی، و [ در پذیرفتنش]کردی و 

(۵۹)بودی، 



24جزء (39)سوره زمر

ى الَّذِينَ كَ  َِ ِ وُجُووَيوَْمَ الْقِياَمَةِ تَ هُهُمْ ذبَوُا عَلىَ اللََّ

ةٌ ۚ ألَيَْسَ فِي جَهَنَّمَ مَ  ينَ مُسْوَدَّ ِِ ﴾٦٠﴿ثوًْى لِلْمُتكََبِ 

ه و روز قیامت کسانی را که بر خدا دروغ بستند می بینی ک
ران صورت  هایشان سیاه است؛ آیا در دوزخ جایگاهی برای متکب

(۶۰)نیست؟ 



24جزء (39)سوره زمر

ُ الَّذِينَ اتَّقوَْا ي اللََّ مُ الس ُّوءُ وَلََ هُمْ بِمَفاَزَتِهِمْ لََ يمََس ُّهُ وَينُجَِ 

﴾٦١﴿يحَْزَنوُنَ 

الی که و خدا کسانی را که پرهیزکاری پیشه کردند، به سبب اعم
، و مایه رستگاری شان بود نجات می دهد، عذاب به آنان نمی رسد

(۶۱. )اندوهگین هم نمی شوند



24جزء (39)سوره زمر

ُ خَالِقُ كُلِ  شَيْءٍ ۖ وَهُوَ عَ  ﴾٦٢﴿لٌ لىََٰ كُلِ  شَيْءٍ وَكِياللََّ

خدا آفریننده هر چیزی است و او بر هر چیزی نگهبان و 
(۶۲. )کارساز است



24جزء (39)سوره زمر

ضِ  ِْ وا بِ لهَُ مَقاَلِيدُ السَّمَاوَاتِ وَالَْْ ُِ ِ  ۗ وَالَّذِينَ كَفَ آياَتِ اللََّ

ونَ  ُِ ئكَِ هُمُ الْخَاسِ ﴾٦٣﴿أوُلََٰ

ه به کلیدهای آسمان  ها و زمیندر مالکیّت اوست، و کسانی ک
(۶۳. )آیات خدا کفر ورزیدند، هم آنان زیانکارند



24جزء (39)سوره زمر

ونِ ي ُِ ِ تأَمُْ َِ اللََّ ﴾٦٤﴿أعَْبدُُ أيَ ُّهَا الْجَاهِلوُنَ قلُْ أفَغَيَْ

آیا به من فرمان می دهید که غیر خدا را ! ای نادانان: بگو
(۶۴! )بپرستم؟



24جزء (39)سوره زمر

كْتَ ينَ مِنْ قبَْلِكَ لئَِنْ أَ وَلقَدَْ أوُحِيَ إِليَْكَ وَإِلىَ الَّذِ  َِ شْ

ينَ ليَحَْبطََنَّ عَمَلكَُ وَلتَكَُوننََّ  ِِ ﴾٦٥﴿ مِنَ الْخَاسِ

ی شده است بی تردید به تو و به کسانی که پیش از تو بوده اند، وح
که اگر مشرک شوی، همه اعمالت تباه و بی اثر می شود و از 

(۶۵. )زیانکاران خواهی بود



24جزء (39)سوره زمر

َ فاَعْبدُْ وَكُنْ مِنَ الشَّ  ينَ بلَِ اللََّ ِِ ﴾٦٦﴿اكِ

(۶۶. )بلکه فقط خدا را بپرست و از سپاس گزاران باش



24جزء (39)سوره زمر

هِ وَالَْْ  ِِ َ حَقَّ قدَْ وا اللََّ ُِ ضُ جَمِيعاً قبَْضَ وَمَا قدََ تهُُ يوَْمَ ِْ

هُ وَتعَاَلىََٰ  بيِمَِينهِِ ۚ سُبْحَانَ الْقِياَمَةِ وَالسَّمَاوَاتُ مَطْوِيَّاتٌ 

كُونَ  ِِ ا يشُْ ﴾٦٧﴿عَمَّ

و خدا را آن گونه که سزاوار اوست نشناختند، در حالی که زمین در روز 
ت قیامت یکسره در قبضه قدرت اوست، و آسمان  ها هم درهم پیچیده به دس

(۶۷. )اوست؛ منزّه و برتر است از آنچه با او شریک می گیرند



24جزء (39)سوره زمر

ِِ فصََعِقَ مَنْ  و فِي  فِي السَّمَاوَاتِ وَمَنْ وَنفُِخَ فِي الص ُّ

ُ ۖ ثُ  ضِ إِلََّ مَنْ شَاءَ اللََّ ِْ ىَٰ الَْْ َِ فإَذَِا هُمْ قيِاَمٌ مَّ نفُِخَ فيِهِ أخُْ

ونَ  ُِ ﴾٦٨﴿ينَْظُ

و در صور دمیده می شود، پس هر که در آسمان  ها و زمین است می میرد، مگر کسی را
تاده که خدا بخواهد، آن گاه بار دیگر در صور دمیده می شود، ناگاه همه آنان بر پای ایس

(۶۸![ )که سرانجام کارشان چه خواهد شد]می نگرند [ مات و مبهوت به هر سو]



24جزء (39)سوره زمر

بِ   َِ  ِِ ضُ بنِوُ ِْ قتَِ الَْْ َِ جِيءَ هَا وَوُضِعَ الْكِتاَبُ وَ وَأشَْ

هُمْ لََ يَ بيَْنهَُمْ بِالْحَقِ  وَ بِالنَّبيِِ ينَ وَالش ُّهَدَاءِ وَقضُِ 

﴾٦٩﴿يظُْلمَُونَ 

را [ اعمال]و زمین به نور پروردگارش روشن می شود، و کتاب 
راستی می نهند، و پیامبران و گواهان را بیاورند ومیانشان به حقّ و

(۶۹)داوری شود، وآنان مورد ستم قرار نمی گیرند؛ 



24جزء (39)سوره زمر

﴾٧٠﴿علَوُنَ  وَهُوَ أعَْلمَُ بِمَا يفَْ وَوُفِ يتَْ كُل ُّ نفَْسٍ مَا عَمِلتَْ 

و به هر کسی آنچه را انجام داده است، به طور کامل داده 
(۷۰. )شود و او به کارهایی که انجام می دهند، داناتر است



24جزء (39)سوره زمر

وا إِلىََٰ جَهَنَّمَ  ُِ ا ۖ حَتَّىَٰ إذَِا جَاءُوهَ وَسِيقَ الَّذِينَ كَفَ ًِ ا فتُحَِتْ  زُمَ

سُلٌ مِنْكُمْ يَ أبَْوَابهَُا وَقاَلَ لهَُمْ خَزَنتَهَُا ألَمَْ  ُِ تلْوُنَ عَليَْكُمْ يأَتِْكُمْ 

ونكَُمْ لِقاَءَ  ُِ بِ كُمْ وَينُْذِ َِ ذَا ۚ قاَلوُا بلَىََٰ آياَتِ  كِنْ حَقَّتْ يوَْمِكُمْ هََٰ  وَلََٰ

ينَ  ِِ ﴾٧١﴿كَلِمَةُ الْعذََابِ عَلىَ الْكَافِ
ود و و کافران گروه گروه به دوزخ رانده می شوند، چون به دوزخ رسند درهایش گشوده ش

دند که آیات آیا پیامبرانی از جنس خودتان به سویتان نیام: نگهبانانش به آنان گویند
آری، : ندپروردگارتان را بر شما بخوانند و شما را به دیدار این روزتان بیم دهند؟ گوی

(۷۱. )ولی فرمان عذاب بر کافران محقق و ثابت شدهاست[ آمدند]



24جزء (39)سوره زمر

 مَثوَْى دِينَ فيِهَا ۖ فبَئِسَْ قيِلَ ادْخُلوُا أبَْوَابَ جَهَنَّمَ خَالِ 

ينَ  ِِ ﴾٧٢﴿الْمُتكََبِ 

از درهای دوزخ درآیید در حالی که در آن : گویند[ به آنان]
(۷۲)جاودانه اید؛ پس جایگاه متکبران چه بد جایگاهی است؛ 



24جزء (39)سوره زمر

بَّهُمْ  َِ ا ۖ حَتَّ وَسِيقَ الَّذِينَ اتَّقوَْا  ًِ ىَٰ إذَِا إِلىَ الْجَنَّةِ زُمَ

مٌ عَليَْكُمْ لَ لهَُمْ خَزَنتَهَُا سَلَ جَاءُوهَا وَفتُِحَتْ أبَْوَابهَُا وَقاَ

﴾٧٣﴿طِبْتمُْ فاَدْخُلوُهَا خَالِدِينَ 

ی شوند، و کسانی که از پروردگارشان پروا کردند گروه گروه به بهشت رانده م
نانش چون به آن رسند در حالی که درهایش از پیش گشوده شده است، نگهبا

در ]د که سلام بر شما، پاکیزه و نیکو شدید، پس وارد آن شوی: به آنان گویند
(۷۳. )جاودانه اید[ آن



24جزء (39)سوره زمر

ِ الَّذِي صَدَ  ثنََ وَقاَلوُا الْحَمْدُ لِِلََّ َِ ضَ قنَاَ وَعْدَهُ وَأوَْ ِْ ا الَْْ

أُ مِنَ الْجَنَّةِ حَيْثُ نَ  ُِ الْعَ نتَبَوََّ ﴾٧٤﴿امِلِينَ شَاءُ ۖ فنَِعْمَ أجَْ

، و همه ستایش  ها ویژه خداست که درباره ما به وعده اش وفا کرد: می گویند
را به ما میراث داد که هر جای از بهشت را بخواهیم، جای [ بهشت]زمین 

(۷۴. )چه نیکوست پاداش عمل کنندگان. خود قرار می دهیم



24جزء (39)سوره زمر

ى الْمَلَئِكَةَ حَافِ ينَ مِنْ حَ  َِ شِ يسَُبِ  وَتَ ِْ حُونَ بِحَمْدِ وْلِ الْعَ

بِ هِمْ ۖ وَقضُِيَ بيَْنهَُمْ بِالْ  بِ  حَقِ  وَقيِلَ الْحَمْدُ لِِلََِّ َِ َِ  

﴾٧٥﴿الْعاَلمَِينَ 

اه ستایش و فرشتگان را می بینی که پیرامون عرش حلقه زده اند، پروردگارشان را همر
ار پس از پایان ک]تسبیح می گویند، و در میان اهل محشر به حق داوری شود، و 

(۷۵. )همه ستایش  ها ویژه خداست که پروردگار جهانیان است: گویند[ قیامت



24جزء (40)سوره غافر

حِيمِ  َِّ نِ ال حْمََٰ َِّ ِ ال بسِْمِ اللََّ

﴾١﴿حم

.به نام خدا که رحمتش بی اندازه است و مهربانی اش همیشگی

(۱)حم 



24جزء (40)سوره غافر

ِ الْعَ  ﴾٢﴿زِيزِ الْعلَِيمِ تنَْزِيلُ الْكِتاَبِ مِنَ اللََّ

ذیر این کتاب نازل شده از سوی خدای توانای شکست ناپ
(۲)وداناست؛ 



24جزء (40)سوره غافر

ِِ الذَّنْبِ وَقاَبلِِ التَّوْبِ  وْلِ ۖ لََ شَدِيدِ الْعِقاَبِ ذِي الطَّ غَافِ

 ُِ هَ إِلََّ هُوَ ۖ إِليَْهِ الْمَصِي
﴾٣﴿إِلََٰ

مت که آمرزنده گناه و پذیرنده توبه، سخت کیفر و صاحب نع
سوی بازگشت فقط به. هیچ معبودی جز او نیست. فراوان است

(۳. )اوست



24جزء (40)سوره غافر

ِ إِلََّ الَّ  وا فلََ يَ مَا يجَُادِلُ فِي آياَتِ اللََّ ُِ كَ ذِينَ كَفَ ِْ ُِ غْ

﴾٤﴿تقَلَ ُّبهُُمْ فِي الْبلَِدِ 

شأن و اینان را هیچ]تنها کافران در آیات خدا مجادله و ستیزه می کنند 
درت به خاطر ق]؛ پس مبادا رفت و آمدشان در شهرها [اعتباری نیست

(۴. )تو را بفریبد[ نمایی، تجارت و ثروتمند شدنشان



24جزء (40)سوره غافر

تْ كُل ُّ حْزَابُ مِنْ بعَْدِهِمْ ۖكَذَّبتَْ قبَْلهَُمْ قوَْمُ نوُحٍ وَالَْْ  وَهَمَّ

سُولِهِمْ لِيأَخُْذوُهُ ۖ وَ  َِ ةٍ بِ دْحِضُوا بهِِ جَادَلوُا بِالْباَطِلِ لِيُ أمَُّ

﴾٥﴿انَ عِقاَبِ الْحَقَّ فأَخََذْتهُُمْ ۖ فكََيْفَ كَ 

کردند، و تکذیب[ پیامبرانشان را]پیش از آنان قوم نوح و اقوامی که بعد از آنان بودند 
دارند، یا از و از ابلاغ دین بازش]هر امتی آهنگ پیامبر خود کردند تا او را دستگیر کنند 

حق و از میان و با توسل به باطل برای نابود کردن[ وطن بیرونش نمایند، یا او را بکشند
[  گر کهبن]گرفتم، پس [ به عذاب]بردن آن مجادله و ستیزه کردند، پس من هم آنان را 
(۵. )عذاب من چگونه بود



24جزء (40)سوره غافر

بِ كَ  َِ لِكَ حَقَّتْ كَلِمَتُ 
وا أَ وَكَذََٰ ُِ نَّهُمْ  عَلىَ الَّذِينَ كَفَ

 ِِ ﴾٦﴿أصَْحَابُ النَّا

شد که این گونه فرمان پروردگارت بر کافران محقق و ثابت
(۶. )آنان اهل آتش اند



24جزء (40)سوره غافر

شَ وَمَنْ حَ  ِْ بِ هِمْ وْلهَُ يسَُبِ حُونَ بِحَمْ الَّذِينَ يحَْمِلوُنَ الْعَ َِ دِ 

ونَ لِ  ُِ بَّناَ وَسِعْ وَيؤُْمِنوُنَ بِهِ وَيسَْتغَْفِ َِ تَ كُلَّ شَيْءٍ لَّذِينَ آمَنوُا 

ِْ لِلَّذِينَ تَ  حْمَةً وَعِلْمًا فاَغْفِ  وَقِهِمْ عَذَابَ ابوُا وَاتَّبعَوُا سَبِيلكََ َِ

﴾٧﴿الْجَحِيمِ 
تایش، فرشتگانی که عرش را حمل می کنند و آنان که پیرامون آن هستند، همراه سپاس و س

لبند، پروردگارشان را تسبیح می گویند و به او ایمان دارند و برای اهل ایمان آمرزش می ط
که از روی رحمت و دانش همه چیز را فرا گرفته ای، پس آنان را! پروردگارا:[ و می گویند]

(۷. )توبه کرده اند و راه تو را پیروی نموده اند بیامرز، و آنان را از عذاب دوزخ نگه دار



24جزء (40)سوره غافر

بَّناَ وَأدَْخِلْهُمْ جَنَّاتِ عَدْنٍ  نْ صَلحََ مِنْ  الَّتِي وَعَدْتهَُمْ وَمَ َِ

يَّاتِ   ِِ يزُ هِمْ ۚ إنَِّكَ أنَْتَ الْعزَِ آباَئِهِمْ وَأزَْوَاجِهِمْ وَذُ

﴾٨﴿الْحَكِيمُ 

و آنان را در بهشت  های جاودانی که به آنان و به ! پروردگارا
ر؛ شایستگان از پدران و همسران و فرزندانشان وعده داده ای در آو

(۸)یقیناً تو توانای شکست ناپذیر و حکیمی؛ 
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حِمْتهَُ ۚ لسَّيِ ئاَتِ يوَْمَئذٍِ فَ وَقِهِمُ السَّيِ ئاَتِ ۚ وَمَنْ تقَِ ا َِ قدَْ 

لِكَ هُوَ الْفوَْزُ الْعظَِيمُ  ﴾٩﴿وَذََٰ

و آنان را از عقوبت  ها نگه دار، و هر که را در آن روز از عقوبت  ها 
نگه داری بی تردید او را مورد رحمت قرار داده ای؛ و این همان 

(۹. )کامیابی بزرگ است
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وا ينُاَدَوْنَ لَ  ُِ ُِ مِنْ إِنَّ الَّذِينَ كَفَ ِ أكَْبَ  مَقْتِكُمْ أنَْفسَُكُمْ مَقْتُ اللََّ

يمَانِ فتَكَْ  ونَ إذِْ تدُْعَوْنَ إِلىَ الِْْ ُِ ﴾١٠﴿فُ

م مسلماً دشمنی و خش: ندا می دهند[ پس از ورود به دوزخ]کافران را 
شتر خدا نسبت به شما از دشمنی و خشم خودتان درباره خودتان بی

(۱۰. )است؛ زیرا دعوت به ایمان می شدید پس کفر می ورزیدید
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بَّناَ أمََتَّناَ اثنْتَيَْنِ  َِ فْناَ بذِنُوُبنَِ  وَأحَْييَْتنَاَ اثنْتَيَْنِ قاَلوُا  َِ ا  فاَعْتَ

وجٍ مِنْ سَبِيلٍ  ُِ ﴾١١﴿فهََلْ إِلىََٰ خُ

، دوبار ما را میراندی و دوبار زنده کردی! پروردگارا: می گویند
از ]دن اکنون به گناهانمان معترفیم، پس آیا راهی برای بیرون آم

(۱۱)هست؟ [ دوزخ
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 ُ لِكُمْ بِأنََّهُ إذَِا دُعِيَ اللََّ
تمُْ ۖ وَإِنْ يُ ذََٰ ِْ كْ بهِِ وَحْدَهُ كَفَ َِ شْ

ِ الْعلَِ  ِِ تؤُْمِنوُا ۚ فاَلْحُكْمُ لِِلََّ ﴾١٢﴿يِ  الْكَبيِ

دون و ب]به سبب این است که چون خدا به یگانگی [ سختیِ عذاب]این 
ای او را انکار می کردید، و اگر بر[ یگانگی اش]خوانده می شد [ معبودانتان

یژه داوری، و[ اکنون]شریک و همتایی قرار داده می شد، باور می کردید؛ پس 
(۱۲. )خدای والامرتبه و بزرگ است
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يكُمْ آياَتهِِ وَينُزَِ   ِِ زْقاً ۚ وَمَا لُ لكَُمْ مِنَ السَّمَاءِ هُوَ الَّذِي يُ ِِ

ُِ إِلََّ مَنْ ينُيِبُ  ﴾١٣﴿يتَذََكَّ

اوست که نشانه  های خود را به شما نشان می دهد، و از آسمان 
ند که به برای شما روزی نازل می کند؛ و فقط کسانی متذکّر می شو

(۱۳. )سوی خدا باز می گردند
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َ مُخْلِصِينَ لهَُ الدِ   هَ الْكَافِ فاَدْعُوا اللََّ ِِ ونَ ينَ وَلوَْ كَ ُِ﴿١٤﴾

[  از هر گونه شرکی]پس خدا را در حالی که ایمان و عبادت را 
[ شمااز روش]برای او خالص می کنید، بپرستید گرچه کافران 

(۱۴. )ناخشنود باشند
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شِ يلُْ  ِْ جَاتِ ذوُ الْعَ َِ فيِعُ الدَّ هِ َِ ِِ وحَ مِنْ أمَْ  عَلىََٰ قِي ال ُِّ

 َِ ﴾١٥﴿يوَْمَ التَّلَقِ مَنْ يشََاءُ مِنْ عِباَدِهِ لِينُْذِ

حی که فرشته و]بالا برنده درجات و صاحب عرش است، روح را 
 کند به فرمانش به هر کس از بندگانش که بخواهد القا می[ است

(۱۵. )بیم دهد[ که روز رستاخیز است]تا مردم را از روز ملاقات 
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زُونَ ۖ لََ يخَْفىََٰ عَ  ِِ ِ مِنْهُمْ شَيْ يوَْمَ هُمْ باَ ءٌ ۚ لِمَنِ لىَ اللََّ

ِ الْوَاحِدِ  ِِ الْمُلْكُ الْيوَْمَ ۖ لِِلََّ ا ﴾١٦﴿الْقهََّ

چیزی از آنان بر خدا [ و]روزی که همه آنان آشکار می شوند، 
؟ امروز فرمانروایی ویژه کیست:[ و ندا آید. ]پوشیده نمی ماند

(۱۶. )ویژه خدای یکتای قهّار است
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َ ا كَسَبتَْ ۚ لََ ظُلْمَ الْيَ الْيوَْمَ تجُْزَىَٰ كُل ُّ نفَْسٍ بِمَ  وْمَ ۚ إِنَّ اللََّ

يعُ الْحِسَابِ  ِِ ﴾١٧﴿سَ

.  امروز هر کس را در برابر آنچه انجام داده است، پاداش می دهند
ع امروز هیچ ستمی وجود ندارد؛ یقیناً خدا در حسابرسی سری

(۱۷. )است
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هُمْ يوَْمَ الْزِفةَِ إذِِ الْ  ِْ ِِ وَأنَْذِ كَاظِمِينَ ۚ قلُوُبُ لدََى الْحَناَجِ

﴾١٨﴿فِيعٍ يطَُاعُ مَا لِلظَّالِمِينَ مِنْ حَمِيمٍ وَلََ شَ 

اه جان  ها به گلوگ[ از شدت ترس]و آنان را از روز نزدیک بیم ده، آن گاه که 
برای ستمکاران . رسد، در حالی که همه وجودشان پر از غم و اندوه است

(۱۸! )داردهیچ دوست مهربانی و شفیعی که شفاعتش پذیرفته شود، وجود ن
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ُِ يعَْلمَُ خَائنِةََ الْْعَْينُِ وَمَا تُ  دُو ﴾١٩﴿خْفِي الص ُّ

می نگرد و [ به نامحرمان]چشم  هایی را که به خیانت [ او]
(۱۹. )آنچه را سینه  ها پنهان می دارند، می داند
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ُ يقَْضِي بِالْحَقِ  ۖ وَالَّ   يقَْضُونَ ذِينَ يدَْعُونَ مِنْ دُونهِِ لََ وَاللََّ

َ هُوَ السَّمِي ُِ بشَِيْءٍ ۗ إِنَّ اللََّ ﴾٢٠﴿عُ الْبصَِي

ای به ج[ مشرکان]و خدا به حق داوری می کند، و معبودانی را که 
هیچ گونه داوری [ چون از هر جهت ناتوانند]او می پرستند 

(۲۰. )نمی کنند؛ یقیناً خدا شنوا و بیناست
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ضِ فيَنَْظُ  ِْ وا فِي الَْْ ُِ وا كَيْفَ كَانَ عَاقِبةَُ أوََلمَْ يسَِي الَّذِينَ ُِ

ا فِ كَانوُا مِنْ قبَْلِهِمْ ۚ كَانوُا هُمْ أشََدَّ  ًِ ةً وَآثاَ ضِ  مِنْهُمْ قوَُّ ِْ ي الَْْ

ُ بِذنُوُبِهِمْ وَمَا كَا ِ مِنْ وَاقٍ فأَخََذَهُمُ اللََّ ﴾٢١﴿نَ لهَُمْ مِنَ اللََّ

از آنان بودند، آیا در زمین گردش نکردند تا با تأمل بنگرند که سرانجام کسانی که پیش
لعه  ها، چون ق]چگونه بود؟ آنان از ایشان نیرومندتر بودند، و در زمین آثاری پایدارتر 

اهانشان داشتند، پس خدا آنان را به کیفر گن[ خانه  های استوار و کاخ  های بسیار محکم
(۲۱. )گرفت، و در برابر خدا مدافع و حمایت گری نداشتند[ به عذاب]
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لِكَ بِأنََّهُمْ كَانتَْ تأَتْيِهِ  سُلهُُمْ بِالْبيَِ ناَتِ ذََٰ ُِ وا فأَخََذهَُمُ مْ  ُِ فكََفَ

ُ ۚ إنَِّهُ قوَِيٌّ شَدِيدُ الْعِ  ﴾٢٢﴿قاَبِ اللََّ

ن برای آنان برای این بود که پیامبرانشان همواره دلایل روش[ کیفر دردناک]این 
کفر می ورزیدند، پس خدا هم همه [ از روی تکبّر و عناد]می آوردند و آنان 

(۲۲)گرفت؛ زیرا او توانا و سخت کیفر است؛ [ به عذابی سخت]آنان را 
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سَلْناَ مُوسَىَٰ بِآياَتِ  ِْ ﴾٢٣﴿ناَ وَسُلْطَانٍ مُبيِنٍ وَلقَدَْ أَ

و به راستی موسی را با معجزات خود و برهانی آشکار 
(۲۳)فرستادیم، 
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ونَ  ُِ عَوْنَ وَهَامَانَ وَقاَ ِْ ٌِ كَذَّابٌ إِلىََٰ فِ ﴾٢٤﴿فقَاَلوُا سَاحِ

:  گفتند[ آنان]به سوی فرعون و هامان و قارون، ولی 
(۲۴! )جادوگری بسیار دروغگوست
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ا جَاءَهُمْ بِالْحَقِ  مِنْ عِنْ  اءَ الَّذِينَ دِناَ قاَلوُا اقْتلُوُا أبَْنَ فلَمََّ

ي ۚآمَنوُا مَعهَُ وَاسْتحَْيوُا نسَِاءَهُمْ  ِِ نَ إِلََّ فِي  وَمَا كَيْدُ الْكَافِ

﴾٢٥﴿ضَلَلٍ 

ه با پسران کسانی را ک: هنگامی که حق را از سوی ما برای آنان آورد، گفتند
نده ز[ برای بیگاری و خدمت]موسی ایمان آورده اند، بکشید، و زنانشان را 

(۲۵. )ولی نیرنگ و نقشه کافران جز در بیراهه و گمراهی نیست. بگذارید
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ونِي أقَْتلُْ مُ  ُِ عَوْنُ ذَ ِْ بَّ وَقاَلَ فِ َِ هُ ۖ إنِِ ي وسَىَٰ وَلْيدَْعُ 

ضِ أخََافُ أنَْ يبُدَِ لَ دِينكَُمْ أوَْ أَ  ِْ َِ فِي الَْْ نْ يظُْهِ

﴾٢٦﴿الْفسََادَ 

ارش را مرا بگذارید تا موسی را بکشم و او پروردگ: فرعون گفت
یر بخواند، چون من می ترسم دین شما را تغی[ برای نجات خود]

(۲۶! )دهد، یا در این سرزمین فساد و تباهی به بار آورد
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بِ   َِ بِ كُمْ مِنْ كُلِ  وَقاَلَ مُوسَىَٰ إنِِ ي عُذْتُ بِ َِ ٍِ لََ ي وَ مُتكََبِ 

﴾٢٧﴿يؤُْمِنُ بيِوَْمِ الْحِسَابِ 

اب من از هر متکبر سرکشی که به روز حس: و موسی گفت
(۲۷).ایمان ندارد به پروردگارم و پروردگار شما پناه می برم
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عَوْنَ يكَْ  ِْ جُلٌ مُؤْمِنٌ مِنْ آلِ فِ َِ جُلً أنَْ يقَوُلَ تمُُ إِيمَانهَُ أتَقَْتلُوُنَ وَقاَلَ  َِ  

ُ وَقدَْ جَاءَكُمْ باِلْبيَِ نَ  بِ يَ اللََّ بِ كُمْ ۖ وَإِنْ يكَُ كَاَِ َِ ذِباً فعَلَيَْهِ كَذِبهُُ ۖ اتِ مِنْ 

َ لََ وَإِنْ يكَُ صَادِقاً يصُِبْكُمْ بعَْضُ الَّ   يهَْدِي مَنْ هُوَ ذِي يعَِدُكُمْ ۖ إِنَّ اللََّ

فٌ كَذَّابٌ  ِِ ﴾٢٨﴿مُسْ

آیا مردی را: و مرد مؤمنی از خاندان فرعون که ایمانش را پنهان می داشت، گفت
ارتان پروردگار من خداست؟ و بی تردید از سوی پروردگ: می کشید که می گوید

برای شما دلایل روشنی آورده است، و اگر دروغگو باشد دروغش به زیان خود 
ما اوست، و اگر راستگو باشد برخی از عذاب  هایی که به شما وعده می دهد به ش

خواهد رسید؛ زیرا خدا کسی را که اسراف کار و بسیار دروغگوست، هدایت 
(۲۸. )نمی کند
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ضِ فمََ ياَ قوَْمِ لكَُمُ الْمُلْكُ الْيوَْمَ ظَ  ِْ ينَ فِي الَْْ ِِ نْ اهِ

ِ إِنْ جَ  ناَ مِنْ بأَسِْ اللََّ ُِ عَوْنُ مَ ينَْصُ ِْ يكُمْ اءَناَ ۚ قاَلَ فِ ِِ ُ ا أ

ىَٰ وَمَا أهَْدِيكُمْ إِلََّ سَ  َِ شَادِ إِلََّ مَا أَ َِّ ﴾٢٩﴿بيِلَ ال

د، ولی امروز فرمانروایی و حکومت برای شماست که در این سرزمین پیروز هستی! ای قوم من
من جز آنچه را : اگر عذاب خدا به سوی ما آید، چه کسی ما را یاری خواهد داد؟ فرعون گفت

[ ن استو به آن یقین دارم و آن انکار موسی و کشتن او و تقویت حکومت م]می بینم [ صواب]
(۲۹. )به شما ارائه نمی کنم، و شما را جز به راه راست هدایت نمی کنم
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وْمِ خَافُ عَليَْكُمْ مِثلَْ يَ وَقاَلَ الَّذِي آمَنَ ياَ قوَْمِ إنِِ ي أَ 

﴾٣٠﴿الْْحَْزَابِ 

بی تردید من بر شما از روزی! ای قوم من: و آن مرد مؤمن گفت
[  یی که پیامبران را تکذیب کردند]گروه  ها [ عذاب]مانند روز 

(۳۰)می ترسم 
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دِهِمْ ۚ وَمَا مُودَ وَالَّذِينَ مِنْ بعَْ مِثلَْ دَأبِْ قوَْمِ نوُحٍ وَعَادٍ وَثَ 

يدُ ظُلْمًا لِلْعِباَدِ  ِِ ُ يُ ﴾٣١﴿اللََّ

چون سرنوشت قوم نوح و عاد و ثمود و کسانی که پس از آنان
ه بر این بندگانند ک]بودند؛ و خدا ستمی بر بندگان نمی خواهد 

(۳۱.[ )خود ستم روا می دارند
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﴾٣٢﴿يوَْمَ التَّناَدِ وَياَ قوَْمِ إنِِ ي أخََافُ عَليَْكُمْ 

برای]بی تردید من از روزی که مردم یکدیگر را ! و ای قوم من
(۳۲)ندا می دهند بر شما می ترسم؛ [ نجات خود از عذاب
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ينَ مَا لكَُ  ِِ ِ مِنْ عَاصِمٍ يوَْمَ توَُل ُّونَ مُدْبِ  وَمَنْ  ۗمْ مِنَ اللََّ

ُ فمََا لهَُ مِنْ هَادٍ  ﴾٣٣﴿يضُْلِلِ اللََّ

ولی از ]پشت کنان از این سو به آن سو فرار می کنید [ به علت شدت عذاب]روزی که 
هیچ نگه [ در برابر عذاب خدا]شما را [ هر سو که می روید، برگردانده می شوید و

ایت گمراه کند، او را هیچ هد[ به سبب کبر و عنادش]دارنده ای نیست؛ و هر که را خدا 
(۳۳. )کننده ای نخواهد بود



24جزء (40)سوره غافر

لْتمُْ فِي شَكٍ   بِالْبيَِ ناَتِ فمََا زِ وَلقَدَْ جَاءَكُمْ يوُسُفُ مِنْ قبَْلُ 

ا جَاءَكُمْ بهِِ ۖ حَتَّىَٰ إذَِا هَلَ  ُ مِنْ بعَْدِهِ كَ قلُْتمُْ لنَْ يبَْعَ مِمَّ ثَ اللََّ

ُ مَ  لِكَ يضُِل ُّ اللََّ سُولًَ ۚ كَذََٰ تاَبٌ َِ ِْ فٌ مُ ِِ ﴾٣٤﴿نْ هُوَ مُسْ

بت به بی تردید یوسف پیش از این دلایل روشنی برای شما آورد، ولی شما همواره نس
: فتیدگ[ پس از مرگ او]آنچه که آورده بود در تردید بودید، تا زمانی که از دنیا رفت، 

دید خدا هرگز بعد از او پیامبری مبعوث نخواهد کرد، این گونه خدا هر اسراف کار تر
(۳۴. )کننده ای را گمراه می کند



24جزء (40)سوره غافر

ِِ سُلْطَانٍ أتََ الَّذِينَ يجَُادِلوُنَ فِي آياَتِ اللََِّ  َِ  بِغيَْ اهُمْ ۖ كَبُ

ِ وَعِنْدَ الَّذِينَ  لِكَ يطَْبَ مَقْتاً عِنْدَ اللََّ ُ عَلىََٰ كُلِ   آمَنوُا ۚ كَذََٰ عُ اللََّ

 ٍِ ٍِ جَبَّا ﴾٣٥﴿قلَْبِ مُتكََبِ 

زه کسانی که در آیات خدا بی آنکه دلیلی برای آنان آمده باشد، مجادله و ستی
این نزد خدا و نزد اهل ایمان مایه دشمنی بزرگ است؛[ این عمل زشتشان]می کنند 

(۳۵)می نهد [ تیره بختی]گونه خدا بر دل هر گردنکش زورگویی، مُهر 



24جزء (40)سوره غافر

عَوْنُ ياَ هَامَانُ ابْنِ لِ  ِْ حًا لعَلَِ ي أبَْ وَقاَلَ فِ ِْ لغُُ ي صَ

﴾٣٦﴿الْْسَْباَبَ 

بساز برای من بنایی بسیار بلند! ای هامان: و فرعون گفت
(۳۶)شاید به وسایلی برسم، 



24جزء (40)سوره غافر

هِ مُوسَىَٰ وَإنِِ  أسَْباَبَ السَّمَاوَاتِ فأَطََّلِعَ إِ 
ي لَْظَُن ُّهُ لىََٰ إِلََٰ

 ِْ لِكَ زُيِ نَ لِفِ  عَنِ عَوْنَ سُوءُ عَمَلِهِ وَصُدَّ كَاذِباً ۚ وَكَذََٰ

عَوْنَ إِ  ِْ ﴾٣٧﴿لََّ فِي تبَاَبٍ السَّبيِلِ ۚ وَمَا كَيْدُ فِ

گاه شوم [ بالا رفتن به]وسایل  ![ ت؟که کیست و کجاس]آسمان  ها تا از خدای موسی آ
و این گونه برای. دروغگو می پندارم[ در گفته  هایش درباره خدا]هر چند موسی را 

جز در فرعون زشتی کردارش آراسته شد و از راه خدا باز ماند، و نیرنگ و نقشه فرعون
(۳۷. )زیانکاری و نابودی نبود



24جزء (40)سوره غافر

ونِ أهَْدِكُمْ سَبيِلَ وَقاَلَ الَّذِي آمَنَ ياَ قوَْمِ اتَّبِعُ 

شَادِ  َِّ ﴾٣٨﴿ال

ما از من پیروی کنید تا ش! ای قوم من: و آن مرد مؤمن گفت
(۳۸. )را به راه راست هدایت کنم



24جزء (40)سوره غافر

ذِهِ الْحَياَةُ الد ُّ  ُِ نْياَ مَتاَعٌ وَإِنَّ الْخِ ياَ قوَْمِ إنَِّمَا هََٰ ةَ هِيَ دَا َِ

 ِِ ا َِ ﴾٣٩﴿الْقَ

این زندگی دنیا فقط کالایی بی ارزش و زودگذر! ای قوم من
(۳۹. )است، و بی تردید آخرت سرای همیشگی و پایدار است



24جزء (40)سوره غافر

لَ صَالِحًا إِلََّ مِثلْهََا ۖ وَمَنْ عَمِ مَنْ عَمِلَ سَيِ ئةًَ فلََ يجُْزَىَٰ 

ٍِ أوَْ أنُْثىََٰ وَهُوَ مُؤْمِنٌ  ئكَِ يدَْخُلوُمِنْ ذَكَ نَ الْجَنَّةَ  فأَوُلََٰ

ِِ حِسَابٍ  زَقوُنَ فِيهَا بِغيَْ ِْ ﴾٤٠﴿يُ

ان هر که بدی کند جز به مانند آن کیفر نیابد، و از مردان یا زن
د، آنان کسانی که کار شایسته انجام دهند در حالی که مؤمن باشن

(۴۰. )در بهشت درآیند و در آن بی حساب روزی یابند



24جزء (40)سوره غافر

لىَ جَاةِ وَتدَْعُوننَِي إِ وَياَ قوَْمِ مَا لِي أدَْعُوكُمْ إِلىَ النَّ 

 ِِ ﴾٤١﴿النَّا

از خسران دنیا و]چرا من شما را به سوی رهایی ! ای قوم من
(۴۱! )می خوانم، و شما مرا به آتش می خوانید؟[ آخرت



24جزء (40)سوره غافر

ِ وَأُ  َِ بِالِلََّ كَ بهِِ مَا ليَْسَ لِي بِ تدَْعُوننَِي لِْكَْفُ ِِ هِ عِلْمٌ وَأنَاَ شْ

 ِِ ﴾٤٢﴿أدَْعُوكُمْ إِلىَ الْعزَِيزِ الْغفََّا

و بدون مرا می خوانید که به خدای یگانه کافر شوم و بر پایه جهالت و نادانی،
ن و م! دانش و معرفت که روشنگر حقایق است چیزی را شریک او قرار دهم

(۴۲. )شما را به توانای شکست ناپذیر و بسیار آمرزنده می خوانم



24جزء (40)سوره غافر

مَ أنََّمَا تدَْعُوننَِي إِليَْ  َِ نْياَ وَلََ هِ ليَْسَ لهَُ دَعْوَةٌ فِيلََ جَ الد ُّ

ناَ إِلىَ اللََِّ  دَّ َِ ةِ وَأنََّ مَ َِ فِ فِي الْخِ ِِ ينَ هُمْ  وَأنََّ الْمُسْ

 ِِ ﴾٤٣﴿أصَْحَابُ النَّا

ی او در دنیا ثابت و یقینی است اینکه آنچه مرا به سویش می خوانید برا
شت ما نیست، و اینکه بازگ[ ی الوهیت و ربوبیت]و آخرت حقّ ادعا 

(۴۳. )به سوی خداست، و اینکه اسراف کاران اهل آتش اند



24جزء (40)سوره غافر

ونَ مَا أقَوُلُ لكَُمْ ۚ وَ  ُِ ي إِلىَ اللََِّ فسََتذَْكُ ِِ ضُ أمَْ َ أفُوَِ   ۚ إِنَّ اللََّ

ٌِ بِالْعِباَدِ  ﴾٤٤﴿بصَِي

که امروز درباره عذاب اسراف]آنچه را [ درستیِ ]پس به زودی 
من متوجّه خواهید شد، و[ و شما باور نمی کنید]می گویم [ کاران

(۴۴. )کارم را به خدا وامی گذارم؛ زیرا خدا به بندگان بیناست



24جزء (40)سوره غافر

 ُِ ُ سَيِ ئاَتِ مَا مَكَ عَوْنَ فوََقاَهُ اللََّ ِْ سُوءُ وا ۖ وَحَاقَ بِآلِ فِ

﴾٤٥﴿الْعذََابِ 

، پس خدا او را از آسیب  های آنچه بر ضد او نیرنگ می زدند
(۴۵. )نگه داشت و عذاب سختی فرعونیان را احاطه کرد



24جزء (40)سوره غافر

ضُونَ عَليَْهَا غُدُوًّ  َِ ُِ يعُْ قوُمُ السَّاعَةُ ا وَعَشِيًّا ۖ وَيوَْمَ تَ النَّا

عَوْنَ أشََدَّ الْعَ  ِْ ﴾٤٦﴿ذَابِ أدَْخِلوُا آلَ فِ

، و آتش است که صبح و شام بر آن عرضه می شوند[ عذابشان]
ترین فرعونیان را در سخت:[ ندا رسد]روزی که قیامت برپا شود 

(۴۶. )عذاب در آورید



24جزء (40)سوره غافر

ِِ فيََ  ونَ فِي النَّا عفَاَءُ لِلَّذِ وَإذِْ يتَحََاج ُّ وا قوُلُ الض ُّ ُِ ينَ اسْتكَْبَ

يباً مِنَ تمُْ مُغْنوُنَ عَنَّا نصَِ إنَِّا كُنَّا لكَُمْ تبَعَاً فهََلْ أنَْ 

 ِِ ﴾٤٧﴿النَّا

ی کنند، هنگامی را که در آتش با یکدیگر نزاع و کشمکش م[ یاد کن]و 
ا بودیم، آیا پیرو شم[ در دنیا]ما : پس ضعیفان به مستکبران می گویند

(۴۷)می توانید بخشی از این آتش را از ما دفع کنید؟ 



24جزء (40)سوره غافر

وا إنَِّا كُ  ُِ َ قدَْ قاَلَ الَّذِينَ اسْتكَْبَ حَكَمَ بيَْنَ لٌّ فيِهَا إِنَّ اللََّ

﴾٤٨﴿الْعِباَدِ 

تردید هم اکنون همه ما در آتش هستیم، بی: مستکبران می گویند
(۴۸. )میان بندگان داوری کرده است[ به عدالت و انصاف]خدا 



24جزء (40)سوره غافر

ِِ لِخَزَنَ  بَّكُ وَقاَلَ الَّذِينَ فِي النَّا َِ مْ يخَُفِ فْ ةِ جَهَنَّمَ ادْعُوا 

﴾٤٩﴿عَنَّا يوَْمًا مِنَ الْعذََابِ 

ارتان از پروردگ: و آنان که در آتش اند، به نگهبانان دوزخ می گویند
(۴۹. )بخواهید که یک روز بخشی از عذاب را از ما سبک کند



24جزء (40)سوره غافر

سُ  ُِ الوُا بلَىََٰ ۚ قاَلوُا لكُُمْ بِالْبيَِ ناَتِ ۖ قَ قاَلوُا أوََلمَْ تكَُ تأَتْيِكُمْ 

ينَ إِ  ِِ ﴾٥٠﴿لََّ فِي ضَلَلٍ فاَدْعُوا ۗ وَمَا دُعَاءُ الْكَافِ

ا نیاوردند؟ آیا پیامبرانتان دلایل روشن برای شم: می گویند[ نگهبانان]
هر اندازه که می خواهید خدا ]پس : می گویند. چرا آوردند: می گویند

(۵۰. )بخوانید، ولی دعای کافران جز در بیراهه و گمراهی نیست[ را



24جزء (40)سوره غافر

سُلنَاَ وَالَّذِي ُِ  ُِ نْياَ وَيوَْمَ نَ آمَنوُا فِي الْحَياَةِ الد ُّ إِنَّا لنَنَْصُ

﴾٥١﴿يقَوُمُ الْْشَْهَادُ 

که بی تردید ما پیامبران خود و مؤمنان را در زندگی دنیا و روزی
(۵۱. )به پا ایستند، یاری می کنیم[ برای گواهی دادن]گواهان 



24جزء (40)سوره غافر

تهُُمْ ۖ وَلهَُمُ اللَّعْ يوَْمَ لََ ينَْفعَُ الظَّالِمِينَ مَعْ  َِ نةَُ وَلهَُمْ سُوءُ ذِ

 ِِ ا ﴾٥٢﴿الدَّ

همان روزی که عذرخواهی ستمکاران سودشان ندهد و برای 
(۵۲. )آنان لعنت خدا و سرای سخت و بدی است



24جزء (40)سوره غافر

ائيِوَلقَدَْ آتيَْناَ مُوسَى الْهُدَىَٰ وَأَ  َِ ثنْاَ بنَِي إسِْ َِ لَ وْ

﴾٥٣﴿الْكِتاَبَ 

را به [ تورات]محققاً ما به موسی هدایت عطا کردیم و کتاب 
(۵۳)بنی اسرائیل به میراث دادیم؛ 



24جزء (40)سوره غافر

ىَٰ لِْوُلِي الْْلَْباَبِ  َِ ﴾٥٤﴿هُدًى وَذِكْ

ر برای خردمندان مایه هدایت و تذک[ سراسر]کتابی که 
(۵۴. )است



24جزء (40)سوره غافر

ِ حَقٌّ وَ  ِْ إِنَّ وَعْدَ اللََّ ِْ لِذنَْبكَِ وَ فاَصْبِ حْ بِحَمْدِ اسْتغَْفِ سَبِ ـ

 ِِ بْكَا بِ كَ بِالْعشَِيِ  وَالِْْ َِ﴿٥٥﴾

شکیبا [ منانچنان که موسی بر آزار بنی اسرائیل شکیبایی ورزید، تو هم بر آزار دش]پس 
سیله توطئه  ها و موانعی که به و]باش، بی تردید وعده خدا حق است، و از میان رفتن 

، از خدا بخواه، و[دشمنان در راه پیشرفت دعوتت به اسلام برای تو ایجاد شده
(۵۵. )پروردگارت را شب و صبح همراه با سپاس و ستایش تسبیح گوی



24جزء (40)سوره غافر

ِِ سُلْطَانٍ إِنَّ الَّذِينَ يجَُادِلوُنَ فِي آياَتِ  ِ بِغيَْ  أتَاَهُمْ ۙ إِنْ اللََّ

ٌِ مَا هُمْ بِ  هِمْ إِلََّ كِبْ ِِ ِ ۖ إنَِّهُ باَلِغِيهِ ۚ فاَسْتعَِ فِي صُدُو ذْ بِالِلََّ

 ُِ ﴾٥٦﴿هُوَ السَّمِيعُ الْبصَِي

تیزه بی تردید آنان که در آیات خدا بی آنکه دلیلی برای آنان آمده باشد، مجادله و س
و سلطنتی بزرگی و عزت]می کنند و در سینه  هایشان جز کبر و بزرگ نمایی نیست به آن 

(۵۶. )تنمی رسند؛ پس به خدا پناه ببر؛ زیرا او شنوا و بیناس[ که در آرزویش هستند



24جزء (40)سوره غافر

ضِ أكَْ  ِْ ُِ مِنْ خَلْقِ النَّاسِ لخََلْقُ السَّمَاوَاتِ وَالَْْ كِنَّ بَ  وَلََٰ

َِ النَّاسِ لََ يعَْلمَُونَ  ﴾٥٧﴿أكَْثَ

همانا آفرینش آسمان  ها و زمین از آفرینش انسان مهم تر است،
گاهی ندارند[ به حقایق]ولی بیشتر مردم  (۵۷. )معرفت و آ



24جزء (40)سوره غافر

ُِ وَالَّذِينَ آمَنوُا وَعَ وَمَا يسَْتوَِي الْْعَْمَىَٰ وَالْبصَِ  مِلوُا ي

الِحَاتِ وَلََ الْمُسِيءُ ۚ قلَِي ونَ الصَّ ُِ ﴾٥٨﴿لً مَا تتَذََكَّ

رده و کارهای آنان که ایمان آو[ نیز]و بینا و نابینا، یکسان نیستند و 
ندکی ا. بدکار برابر نمی باشند[ مردم]شایسته انجام داده اند با 

(۵۸. )می شوید[ این حقایق]متذکّر 



24جزء (40)سوره غافر

يْبَ فِ  َِ َِ إِنَّ السَّاعَةَ لَتيِةٌَ لََ  كِنَّ أكَْثَ النَّاسِ لََ يهَا وَلََٰ

﴾٥٩﴿يؤُْمِنوُنَ 

، ولی یقیناً قیامت آمدنی است، هیچ تردیدی در آن نیست
(۵۹. )ندایمان نمی آور[ به سبب تکبّر و غرور]بیشتر مردم 
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ب ُّكُمُ ادْعُونِي أسَْتجَِبْ  َِ ونَ  لكَُمْ ۚ إِنَّ الَّذِينَ يَ وَقاَلَ  ُِ سْتكَْبِ

ينَ عَنْ عِباَدَتِي سَيدَْخُلوُنَ جَهَنَّ  ِِ ﴾٦٠﴿مَ دَاخِ

ه از مرا بخوانید تا شما را اجابت کنم، آنان ک: و پروردگارتان گفت
(۶۰. )عبادت من تکبّر ورزند، به زودی خوار و رسوا به دوزخ درآیند



24جزء (40)سوره غافر

ُ الَّذِي جَعلََ لكَُمُ اللَّيْلَ  ا ۚ لِتسَْكُنوُا فيِهِ وَالنَّهَ اللََّ ًِ َِ مُبْصِ ا

َ لذَوُ فضَْلٍ عَلىَ النَّ  َِ النَّ إِنَّ اللََّ كِنَّ أكَْثَ
اسِ لََ اسِ وَلََٰ

ونَ  ُِ ﴾٦١﴿يشَْكُ

بخش خداست که شب را برای شما پدید آورد تا در آن بیارامید، و روز را روشن و بینش
ای فضل و ؛ بی تردید خدا نسبت به مردم دار[تا در آن به کارهای لازم بپردازید]قرار داد 

(۶۱. )احسان است، ولی بیشتر مردم سپاس گزاری نمی کنند



24جزء (40)سوره غافر

ب ُّكُمْ خَالِقُ كُ  َِ  ُ لِكُمُ اللََّ
هَ إِلََّ هُ ذََٰ

وَ ۖ فأَنََّىَٰ لِ  شَيْءٍ لََ إِلََٰ

﴾٦٢﴿تؤُْفكَُونَ 

ودی این است خدا پروردگار شما که آفریننده هر چیزی است، هیچ معب
(۶۲)منصرفتان می کنند؟ [ از حق]جز او نیست، پس چگونه 



24جزء (40)سوره غافر

لِكَ يؤُْفكَُ الَّذِينَ كَانوُا بِ  ِ يجَْحَدُونَ كَذََٰ ﴾٦٣﴿آياَتِ اللََّ

آنان که همواره آیات [ که شما منحرف می شوید]این گونه 
(۶۳. )خدا را انکار می کردند، منحرف می شوند



24جزء (40)سوره غافر

ضَ  ِْ ُ الَّذِي جَعلََ لكَُمُ الَْْ ا وَالسَّمَاءَ بنِاَاللََّ ًِ ا َِ ءً قَ

كُ  َِ كُمْ فأَحَْسَنَ صُوَ َِ زَقكَُمْ مِنَ الطَّيِ  وَصَوَّ َِ لِكُمُ مْ وَ باَتِ ۚ ذََٰ

 ُ كَ اللََّ َِ ب ُّكُمْ ۖ فتَبَاَ َِ  ُ ب ُّ الْعاَلمَِينَ اللََّ َِ  ﴿٦٤﴾

کم و مح]خداست که زمین را برای شما جایگاه امن و آسایش آفرید، و آسمان را بنایی 
ز ساخت، و شما را صورتگری کرد و صورت  هایتان را نیکو گردانید، و ا[ استوار

این است. به شما روزی داد[ ای که با طبیعت شما هماهنگ است]چیزهای پاکیزه 
(۶۴. )خدا پروردگار شما، پربرکت است خدا پروردگار جهانیان



24جزء (40)سوره غافر

هَ إِلََّ هُوَ فاَدْ 
دِ ينَ ۗ عُوهُ مُخْلِصِينَ لهَُ الهُوَ الْحَي ُّ لََ إِلََٰ

بِ  الْعاَلمَِينَ  َِ  ِ ﴾٦٥﴿الْحَمْدُ لِِلََّ

لی ، هیچ معبودی جز او نیست، پس او را در حا[بی زوال]اوست زنده 
، خالص می کنید[ از هر گونه شرکی]که ایمان و عبادت را برای او 

(۶۵. )همه ستایش  ها ویژه خدا پروردگار جهانیان است. بپرستید



24جزء (40)سوره غافر

ا ينَ تدَْعُونَ مِنْ دُونِ اللََِّ قلُْ إنِِ ي نهُِيتُ أنَْ أعَْبدَُ الَّذِ   لمََّ

بِ ي وَ  َِ َِ جَاءَنِيَ الْبيَِ ناَتُ مِنْ  تُ أنَْ أسُْلِمَ لِ ِْ بِ  أمُِ

﴾٦٦﴿الْعاَلمَِينَ 

بپرستم؛ من نهی شده ام از اینکه معبودانی که شما به جای خدا می پرستید،: بگو
ده است و آم[ بر حقّانیّت توحید]زیرا از جانب پروردگارم برای من دلایل روشن 

(۶۶. )پروردگار جهانیان باشم[ فرمان  ها و احکام]مأمورم که فقط تسلیم 



24جزء (40)سوره غافر

ابٍ ثمَُّ  َِ قةٍَ ثمَُّ مِنْ نطُْفةٍَ ثمَُّ مِنْ عَلَ هُوَ الَّذِي خَلقَكَُمْ مِنْ تُ

جُكُمْ طِفْلً ثمَُّ لِتبَْلغُوُا ِِ كُمْ ثمَُّ لِتكَُونوُا شُ يخُْ يوُخًا ۚ وَمِنْكُمْ أشَُدَّ

ى وَلعَلََّ مَنْ يتُوََفَّىَٰ مِنْ قبَْلُ ۖ وَلِتبَْ  كُمْ لغُوُا أجََلً مُسَمًّ

﴾٦٧﴿تعَْقِلوُنَ 

از ]فلی اوست که شما را از خاک آفرید، سپس از نطفه، آن گاه از علقه، سپس به صورت ط
یر و بیرون می فرستد، تا به کمال نیرومندی و قوت خود برسید، آن گاه پ[ رحم مادران

، و سالخورده شوید، و برخی از شما پیش از رسیدن به این مراحل قبض روح می شوید
ه شما تا به آن مدتی که معین و مقرّر است برسید، و برای اینک[ برخی زنده می مانید]

(۶۷. )تعقّل کنید[ درباره حق]



24جزء (40)سوره غافر

ا فإَنَِّمَ هُوَ الَّذِي يحُْيِي وَيمُِيتُ ۖ فإَِ  ًِ ا يقَوُلُ لهَُ ذَا قضََىَٰ أمَْ

﴾٦٨﴿كُنْ فيَكَُونُ 

اوست که زنده می کند و می میراند، و چون پدید آمدن چیزی را 
پس بی درنگ موجود . باش: اراده کند، فقط به آن می گوید
(۶۸. )می شود



24جزء (40)سوره غافر

َِ إِلىَ الَّذِينَ يجَُادِلوُنَ  ِ أنََّىَٰ ألَمَْ تَ  فِي آياَتِ اللََّ

فوُنَ  َِ ﴾٦٩﴿يصُْ

ریستی آیا کسانی را که در آیات خدا مجادله و ستیزه می کنند، ننگ
(۶۹)برگردانده می شوند؟ [ از حق به باطل]که چگونه 



24جزء (40)سوره غافر

سُلنََ الَّذِينَ كَذَّبوُا بِالْكِتاَبِ وَبِ  ُِ سَلْناَ بهِِ  ِْ ا ۖ فسََوْفَ مَا أَ

﴾٧٠﴿يعَْلمَُونَ 

یم، انکار همانان که قرآن و دینی را که پیامبران خود را به آن فرستاد
(۷۰)خواهند دانست؛ [ نتیجه انکار خود را]کردند، پس به زودی 



24جزء (40)سوره غافر

﴾٧١﴿لَسِلُ يسُْحَبوُنَ إذِِ الْْغَْلَلُ فِي أعَْناَقِهِمْ وَالسَّ 

شد در گردن  هایشان با[ ی آتشین]زمانی که غل  ها و زنجیرها 
(۷۱)در حالی که به وسیله آنها کشیده شوند، 



24جزء (40)سوره غافر

ِِ يسُْ  ونَ فِي الْحَمِيمِ ثمَُّ فِي النَّا ُِ ﴾٧٢﴿جَ

در میان آب جوشان، سپس آنان را در آتش افروخته دوزخ
(۷۲. )می سوزانند



24جزء (40)سوره غافر

كُونَ ثمَُّ قيِلَ لهَُمْ أيَْنَ مَا كُنْتمُْ تُ  ِِ ﴾٧٣﴿شْ

[  یتدر الوهیت و ربوب]معبودانی که : آن گاه به آنان گویند
(۷۳)شریکان خدا می گرفتید کجایند؟ 



24جزء (40)سوره غافر

ِ ۖ قاَلوُا ضَل ُّوا عَنَّ  و مِنْ قبَْلُ ا بلَْ لمَْ نكَُنْ ندَْعُ مِنْ دُونِ اللََّ

ُ ا لِكَ يضُِل ُّ اللََّ ينَ شَيْئاً ۚ كَذََٰ ِِ ﴾٧٤﴿لْكَافِ

از : د، می گوین[می پرستیدید]به جای خدا [ همان معبودانی که]
نظر ما گم و ناپدید شدند، بلکه ما پیش از این چیزی را 

(۷۴. )این گونه خدا کافران را گمراه می کند. نمی پرستیدیم



24جزء (40)سوره غافر

حُونَ  َِ لِكُمْ بِمَا كُنْتمُْ تفَْ
ِِ الْحَ ذََٰ ضِ بِغيَْ ِْ قِ  وَبِمَا فِي الَْْ

حُونَ  َِ ﴾٧٥﴿كُنْتمُْ تمَْ

برای آن است که به ناحق در زمین شادی و [ عذاب  ها]این 
کوبی و سرمستی می کردید و به سبب آن است که مغرورانه به پای

(۷۵. )خوشحالی می پرداختید



24جزء (40)سوره غافر

ى فيِهَا ۖ فبَئِسَْ مَثوَْ ادْخُلوُا أبَْوَابَ جَهَنَّمَ خَالِدِينَ 

ينَ  ِِ ﴾٧٦﴿الْمُتكََبِ 

از درهای دوزخ وارد شوید که در آن جاو دانه اید؛ پس چه بد 
(۷۶. )است اقامت گاه متکبران



24جزء (40)سوره غافر

ِ حَقٌّ ۚ ِْ إِنَّ وَعْدَ اللََّ ينََّكَ بعَْضَ فاَصْبِ ِِ ا نُ  الَّذِي نعَِدُهُمْ فإَمَِّ

جَعوُنَ أوَْ نتَوََفَّينََّكَ فإَلِيَْناَ يُ  ِْ﴿٧٧﴾

خشی از پس اگر ب. شکیبا باش، بی تردید وعده خدا حق است[ بر آزار اینان]نهایتاً 
ا عذاب  هایی را که به آنان وعده می دهیم به تو نشان دهیم، یا تو را پیش از آن از دنی

رشان را و کیف]به سوی ما بازگردانده می شوند [ تفاوتی ندارد، در هر صورت]ببریم 
(۷۷.[ )خواهند دید



24جزء (40)سوره غافر

سُلً مِنْ قبَْلِكَ  ُِ سَلْناَ  ِْ يْكَ وَمِنْهُمْ  مِنْهُمْ مَنْ قصََصْناَ عَلَ وَلقَدَْ أَ

سُولٍ أنَْ يأَتِْيَ بِ مَنْ لمَْ نقَْصُصْ عَليَْكَ ۗ وَمَا كَانَ  َِ آيةٍَ إلََِّ بإِذِْنِ لِ

ِ قضُِيَ  ُِ اللََّ ِ ۚ فإَذَِا جَاءَ أمَْ َِ هُناَلِ اللََّ كَ  باِلْحَقِ  وَخَسِ

﴾٧٨﴿الْمُبْطِلوُنَ 
و حکایت قطعاً پیش از تو پیامبرانی فرستادیم؛ سرگذشت گروهی از آنان را برای ت

ه اذن خدا هیچ پیامبری را نسزد که جز ب. کرده ایم، و سرگذشت برخی را بیان نکرده ایم
د، بر برس[ به عذاب دشمنان لجوج]معجزه ای بیاورد؛ بنابراین هنگامی که فرمان خدا 

(۷۸. )پایه حقّ و درستی داوری خواهد شد و آنجاست که اهل باطل زیان خواهند کرد



24جزء (40)سوره غافر

ُ الَّذِي جَعلََ لكَُمُ الْْنَْعاَ كَبوُا مِنْهَا وَمِنْ اللََّ ِْ هَا مَ لِتَ

﴾٧٩﴿تأَكُْلوُنَ 

از آنها خداست که چهارپایان را برای شما پدید آورد تا بر بعضی
(۷۹)بعضی از آنها بخورید؛ [ گوشت]سوار شوید، و از 



24جزء (40)سوره غافر

كُمْ وا عَليَْهَا حَاجَةً فِي صُدُ وَلكَُمْ فيِهَا مَناَفعُِ وَلِتبَْلغُُ  ِِ و

﴾٨٠﴿ونَ وَعَليَْهَا وَعَلىَ الْفلُْكِ تحُْمَلُ 

سوار]تا با [ آری آنها را آفرید]و برای شما در آنها سودهایی است، 
به مقصدی که در دل  های [ شدن بر آنها و حمل بار و بنه خود

(۸۰. )شماست برسید، و بر آنها و بر کشتی  ها حمل می شوید



24جزء (40)سوره غافر

يكُمْ آياَتهِِ فأَيََّ آياَتِ اللََِّ  ِِ ونَ وَيُ ُِ ﴾٨١﴿ تنُْكِ

خود را به شما نشان [ ربوبیت و قدرت]و همواره نشانه  های 
(۸۱! )می دهد، پس کدام یک از نشانه  های خدا را انکار می کنید؟



24جزء (40)سوره غافر

ضِ فيََ  ِْ وا فِي الَْْ ُِ وا كَيْفَ كَانَ عَ أفَلَمَْ يسَِي ُِ اقبِةَُ الَّذِينَ نْظُ

َِ مِنْ  ةً وَآثَ مِنْ قبَْلِهِمْ ۚ كَانوُا أكَْثَ ا فِي هُمْ وَأشََدَّ قوَُّ ًِ ا

ضِ فمََا أغَْنىََٰ عَنْهُمْ مَا كَ  ِْ ﴾٨٢﴿انوُا يكَْسِبوُنَ الَْْ

و ]ان بودند آیا در زمین گردش نکردند تا با تأمل بنگرند که سرانجام کسانی که پیش از آن
ر و از ایشان چگونه بود؟ همانان که نفراتشان از اینان بیشت[ سرکشی و تکبّر می کردند

ای چون قلعه  ها و خانه  های استوار و کاخ ه]نیرومندتر بودند، و در زمین آثاری پایدارتر 
یزی چ]داشتند، ولی نفرات و قدرت و آثاری که همواره به دست می آوردند [ بسیار محکم

(۸۲. )از آنان دفع نکرد[ از عذاب خدا را



24جزء (40)سوره غافر

سُلهُُمْ بِالْبَ  ُِ ا جَاءَتهُْمْ  حُوا بِمَا عِ فلَمََّ ِِ نْدَهُمْ مِنَ الْعِلْمِ يِ ناَتِ فَ

﴾٨٣﴿زِئوُنَ وَحَاقَ بِهِمْ مَا كَانوُا بهِِ يسَْتهَْ 

ی که نزد هنگامی که پیامبرانشان دلایل روشن برای آنان آوردند، به اندک دانش
ی ول[ و غیر آن را چیزی به حساب نمی آوردند]خود داشتند خوشحال بودند 

(۸۳. )عذابی که همواره آن را به مسخره می گرفتند، آنان را احاطه کرد



24جزء (40)سوره غافر

أوَْا بأَسَْناَ قاَلوُا آمَنَّ  َِ ا  ِْ فلَمََّ ِ وَحْدَهُ وَكَفَ ناَ بِمَا كُنَّا بهِِ ا بِالِلََّ

كِينَ  ِِ ﴾٨٤﴿مُشْ

د به بی تردی: پس هنگامی که عذاب سخت ما را دیدند، گفتند
م، خدا ایمان آوردیم و به معبودانی که با او شریک قرار می دادی

(۸۴. )کافریم



24جزء (40)سوره غافر

أوَْا بأَسَْناَ ۖ سُنَّ فلَمَْ يكَُ ينَْفعَهُُمْ إيِمَانهُُمْ لَ  َِ ا  ِ الَّتِي قدَْ مَّ تَ اللََّ

َِ هُناَلِ  ونَ خَلتَْ فِي عِباَدِهِ ۖ وَخَسِ ُِ ﴾٨٥﴿كَ الْكَافِ

ت سن. ولی زمانی که عذاب سخت ما را دیدند، ایمانشان سودی به آنان نداد
ان را که ایمانش]خداست که از دیرباز نسبت به بندگانش جاری شده است 

(۸۵. )و آنجاست که کافران زیانکار شدند[ پس از دیدن عذاب نمی پذیرد



24جزء (41)سوره فصلت

حِيمِ  َِّ نِ ال حْمََٰ َِّ ِ ال بسِْمِ اللََّ

﴾١﴿حم

.به نام خدا که رحمتش بی اندازه است و مهربانی اش همیشگی

(۱)حم 



24جزء (41)سوره فصلت

حِيمِ  َِّ نِ ال حْمََٰ َِّ ﴾٢﴿تنَْزِيلٌ مِنَ ال

 اندازه این کتابی است نازل شده از سوی خدا که رحمتش بی
(۲. )و مهربانی اش همیشگی است



24جزء (41)سوره فصلت

آناً عَ  ِْ لتَْ آياَتهُُ قُ بيًِّا لِقوَْمٍ يعَْلَ كِتاَبٌ فصُِ  ﴾٣﴿مُونَ َِ

[  بانیبه ز]کتابی است که آیاتش در نهایت روشنی بیان شده است، 
گاهی اند؛  (۳)فصیح و گویا برای مردمی که اهل معرفت و آ



24جزء (41)سوره فصلت

ضَ أكَْثَ  َِ ا فأَعَْ ًِ ا وَنذَِي ًِ هُمْ فهَُمْ لََ يسَْمَعُ بشَِي ﴾٤﴿ونَ ُِ

ریای از این د]ولی بیشتر آنان . مژده دهنده و بیم دهنده است
(۴. )نمی شنوند[ جان]روی گرداندند و به گوشِ [ معارف



24جزء (41)سوره فصلت

ٌِ ا تدَْعُوناَ إِليَْهِ وَفِيوَقاَلوُا قلُوُبنُاَ فِي أكَِنَّةٍ مِمَّ  آذَاننِاَ وَقْ

﴾٥﴿اعْمَلْ إنَِّناَ عَامِلوُنَ وَمِنْ بيَْننِاَ وَبيَْنكَِ حِجَابٌ فَ 

  های حقایقی که ما را به آن می خوانی در پوشش[ درک]دل  های ما از : و گفتند
ود سختی است، و در گوش  های ما سنگینی است، و میان ما و تو پرده ای وج

(۵. )دارد، بنابراین تو کار خود را انجام بده و ما هم کار خود را انجام می دهیم



24جزء (41)سوره فصلت

ٌِ مِثلْكُُمْ يُ  هٌ وَاحِدٌ وحَىَٰ إِليََّ أنََّمَا إِلََٰ قلُْ إِنَّمَا أنَاَ بشََ هُكُمْ إِلََٰ

 ُِ كِ فاَسْتقَِيمُوا إِليَْهِ وَاسْتغَْفِ ِِ ﴾٦﴿ينَ وهُ ۗ وَوَيْلٌ لِلْمُشْ

من وحی به[ نه از جنسی دیگر که سخنم را نفهمید]من بشری مانند شما هستم، : بگو
به سوی [ طبا دوری از افراط و تفری]می شود که معبود شما فقط معبود یکتاست، پس 

(۶)او رو کنید، و از او آمرزش بخواهید، و وای بر مشرکان؛ 



24جزء (41)سوره فصلت

كَاةَ وَهُمْ  ُِ الَّذِينَ لََ يؤُْتوُنَ الزَّ ةِ هُمْ كَافِ َِ ﴾٧﴿ونَ  بِالْخِ

(۷. )همانان که زکات نمی دهند و آخرت را انکار می کنند



24جزء (41)سوره فصلت

ٌِ غَيْ إِنَّ الَّذِينَ آمَنوُا وَعَمِلوُا الصَّ  ُِ الِحَاتِ لهَُمْ أجَْ

﴾٨﴿مَمْنوُنٍ 

جام بی تردید کسانی که ایمان آورده و کارهای شایسته ان
(۸. )داده اند، برای آنان پاداشی همیشگی است



24جزء (41)سوره فصلت

ونَ بِالَّ  ُِ ضَ فِي يَ قلُْ أئَنَِّكُمْ لتَكَْفُ ِْ وْمَيْنِ ذِي خَلقََ الَْْ

لِكَ  ب ُّ الْعاَلمَِينَ وَتجَْعلَوُنَ لهَُ أنَْدَادًا ۚ ذََٰ َِ﴿٩﴾

رای او آیا شما به کسی که زمین را در دو روز آفرید، کفر می ورزید، و ب: بگو
آن[ ساحت مقدسش از این پیرایه  ها پاک است! ]همتایانی قرار می دهید؟

(۹. )پروردگار جهانیان است[ توانمندی که زمین را آفرید]



24جزء (41)سوره فصلت

وَاسِيَ مِنْ فوَْقِ  َِ كَ فيِهَا وَقدََّ وَجَعلََ فيِهَا  َِ َِ فيِهَا هَا وَباَ

بعَةَِ أيََّامٍ سَ  ِْ ﴾١٠﴿وَاءً لِلسَّائِلِينَ أقَْوَاتهََا فِي أَ

و و در روی زمین کوه  های استواری پدید آورد، و در آن منافع فراوانی آفرید
بهار، تابستان، پاییز و]را در آن به مدت چهار دوره [ روزی خوارانش]رزق 

(۱۰. )یکسان و به اندازه برای خواهندگان[ آن هم]تقدیر کرد [ زمستان



24جزء (41)سوره فصلت

ضِ  دُخَانٌ فقَاَلَ لهََا وَلِ ثمَُّ اسْتوََىَٰ إِلىَ السَّمَاءِ وَهِيَ  ِْ لَْْ

هًا قاَلتَاَ أَ  ِْ ﴾١١﴿تيَْناَ طَائِعِينَ ائتْيِاَ طَوْعًا أوَْ كَ

ود، آن گاه آهنگ آفرینش آسمان کرد، در حالی که به صورت دود ب
:  تندآن دو گف. خواه یا ناخواه بیایید: پس به آن و به زمین گفت

(۱۱. )فرمانبردار آمدیم



24جزء (41)سوره فصلت

كُلِ  سَمَاءٍ وْمَيْنِ وَأوَْحَىَٰ فِيفقَضََاهُنَّ سَبْعَ سَمَاوَاتٍ فِي يَ 

نْ  هَا ۚ وَزَيَّنَّا السَّمَاءَ الد ُّ َِ ُِ ياَ بِمَصَابيِحَ وَحِفْ أمَْ لِكَ تقَْدِي ظًا ۚ ذََٰ

﴾١٢﴿الْعزَِيزِ الْعلَِيمِ 

و محکم و استوار ]پس آنها را در دو روز به صورت هفت آسمان به انجام رسانید 
، و در هر آسمانی کار آن را وحی کرد، و آسمان دنیا را با چراغ  هایی آرایش [ساخت

کست حفظ کردیم، این است اندازه گیری توانای ش[ از استراق سمع شیطان  ها]دادیم و 
(۱۲. )ناپذیر و دانا



24جزء (41)سوره فصلت

تكُُ  ِْ ضُوا فقَلُْ أنَْذَ َِ قةَِ عَادٍ مْ صَاعِقةًَ مِثلَْ صَاعِ فإَنِْ أعَْ

﴾١٣﴿وَثمَُودَ 

[  مرگبار]من شما را از صاعقه ای : اگر روی گرداندند، بگو
(۱۳. )چون صاعقه عاد و ثمود بیم می دهم



24جزء (41)سوره فصلت

سُلُ مِنْ بيَْنِ  مْ ألَََّ تعَْبدُُوا أيَْدِيهِمْ وَمِنْ خَلْفِهِ إذِْ جَاءَتهُْمُ ال ُِّ

ب ُّ  َِ َ ۖ قاَلوُا لوَْ شَاءَ  سِلْتمُْ ناَ لَْنَْزَلَ مَلَئِكَةً فَ إِلََّ اللََّ ِْ ُ إنَِّا بِمَا أ

ونَ  ُِ ﴾١٤﴿بهِِ كَافِ

که جز :[ دو گفتن]هنگامی که پیامبران از پیش رو و پشت سرشان به سوی آنان آمدند 
[  بپرستیمکه ما مؤمن شویم و او را]اگر پروردگار ما می خواست : گفتند. خدا را نپرستید

چه شما به آن ؛ بنابراین ما به آن[تا دعوتش را به ما ابلاغ کنند]فرشتگانی نازل می کرد 
(۱۴. )فرستاده شده اید، کافریم



24جزء (41)سوره فصلت

وا فِي الَْْ  ُِ ا عَادٌ فاَسْتكَْبَ ِِ الْحَقِ  فأَمََّ ضِ بِغيَْ وَقاَلوُا مَنْ ِْ

وْ  َِ ةً ۖ أوََلمَْ يَ َ الَّذِي خَلقَهَُ أشََد ُّ مِنَّا قوَُّ مْ هُوَ أشََد ُّ مِنْهُمْ ا أنََّ اللََّ

ةً ۖ وَكَانوُا بِآياَتنِاَ يجَْحَدُ  ﴾١٥﴿ونَ قوَُّ

کیست؟ آیا نیرومندتر از ما: اما قوم عاد به ناحق در زمین تکبّر کردند و گفتند
اینکه به گمان]ندانستند خدایی که آنان را آفرید از آنان نیرومندتر است؟ و 

(۱۵. )همواره آیات ما را انکار می کردند[ نیرومندتر از آنان وجود ندارد



24جزء (41)سوره فصلت

 ِْ يحًا صَ ِِ سَلْناَ عَليَْهِمْ  ِْ َ ا فِي أيََّامٍ نحَِسَافأَ ًِ تٍ لِنذُِيقهَُمْ صَ

َِ عَذَابَ الْخِزْيِ فِي الْحَياَةِ الد ُّنْ  ةِ أخَْزَىَٰ ۖ ياَ ۖ وَلعَذََابُ الْخِ

ونَ  ُِ ﴾١٦﴿وَهُمْ لََ ينُْصَ

ا در زندگی سرانجام تندبادی سخت و سرد در روزهایی شوم بر آنان فرستادیم ت
ت دنیا عذاب خواری و رسوایی را به آنان بچشانیم، و بی تردید عذاب آخر

(۱۶. )یاری نخواهند شد[ در آن روز]رسوا کننده تر است و آنان 



24جزء (41)سوره فصلت

ا ثمَُودُ فهََدَيْناَهُمْ فاَسْتَ  هُدَىَٰ حَب ُّوا الْعمََىَٰ عَلىَ الْ وَأمََّ

﴾١٧﴿ونَ هُونِ بِمَا كَانوُا يكَْسِبُ فأَخََذتَهُْمْ صَاعِقةَُ الْعذََابِ الْ 

ر و اما ثمودیان، پس آنان را هدایت کردیم، ولی آنان کوردلی را ب
هدایت ترجیح دادند، پس به کیفر اعمالی که همواره مرتکب

(۱۷)می شدند، بانگ عذاب خوارکننده آنان را فراگرفت؛ 



24جزء (41)سوره فصلت

يْناَ الَّذِينَ آمَنوُا وَكَانوُا ﴾١٨﴿يتََّقوُنَ وَنجََّ

، و کسانی را که ایمان آورده و همواره پرهیزکاری می کردند
(۱۸. )نجات دادیم



24جزء (41)سوره فصلت

ِ إِلَ  ُِ أعَْدَاءُ اللََّ ِِ فهَُمْ يوُزَعُونَ وَيوَْمَ يحُْشَ ﴾١٩﴿ى النَّا

روزی را که دشمنان خدا به سوی آتش گرد آورده [ یاد کن]و 
ر به تا گروه  های دیگ]می شوند، پس آنان را از حرکت باز می دارند 

(۱۹.[ )آنان ملحق شوند



24جزء (41)سوره فصلت

هُمْ هِمْ سَمْعهُُمْ وَأبَْصَ حَتَّىَٰ إذَِا مَا جَاءُوهَا شَهِدَ عَليَْ  ُِ ا

﴾٢٠﴿وَجُلوُدُهُمْ بِمَا كَانوُا يعَْمَلوُنَ 

ه اعمالی وقتی به آتش می رسند، گوش و چشم و پوستشان ب
(۲۰. )که همواره انجام می دادند، گواهی می دهند



24جزء (41)سوره فصلت

ُ الَّذِي عَليَْناَ ۖ قاَلوُا أنَْطَقَ وَقاَلوُا لِجُلوُدِهِمْ لِمَ شَهِدْتمُْ  ناَ اللََّ

ةٍ وَإِليَْهِ أنَْطَقَ كُلَّ شَيْءٍ وَهُوَ خَلقَكَُ  َِّ لَ مَ مْ أوََّ

جَعوُنَ  ِْ ﴾٢١﴿تُ

: ویندچرا بر ضد ما گواهی دادید؟ می گ: و آنان به پوستشان می گویند
همان خدایی که هر موجودی را به سخن آورد، ما را گویا ساخت، و او 

(۲۱. )شما را نخستین بار آفرید و به سوی او بازگردانده می شوید



24جزء (41)سوره فصلت

ونَ أنَْ يَ  ُِ مْ وَلََ شْهَدَ عَليَْكُمْ سَمْعكُُ وَمَا كُنْتمُْ تسَْتتَِ

كِ  كُمْ وَلََ جُلوُدُكُمْ وَلََٰ ُِ َ أبَْصَا ا نْ ظَننَْتمُْ أنََّ اللََّ ًِ  لََ يعَْلمَُ كَثيِ

ا تعَْمَلوُنَ  ﴾٢٢﴿مِمَّ

تتان بر از اینکه مبادا گوش و چشم و پوس[ هنگام ارتکاب گناه در دنیا]و شما 
یاری از ضد شما گواهی دهند، پنهان نمی شدید، بلکه گمان کردید که خدا بس

(۲۲!! )مرتکب می شدید، نمی داند[ در خلوت]آنچه را که 



24جزء (41)سوره فصلت

لِكُمْ ظَن ُّكُمُ الَّذِي ظَننَْتُ  دَاكُمْ فَ وَذََٰ ِْ بِ كُمْ أَ َِ أصَْبحَْتمُْ مِنَ مْ بِ

ينَ  ِِ ﴾٢٣﴿الْخَاسِ

شما را [و همان]و این گمانتان بود که به پروردگارتان بردید 
(۲۳. )هلاک کرد، در نتیجه از زیانکاران شدید



24جزء (41)سوره فصلت

ُِ مَثوًْى وا فاَلنَّا ُِ بوُا فمََا هُمْ لهَُمْ ۖ وَإِنْ يسَْتعَْتِ فإَنِْ يصَْبِ

﴾٢٤﴿مِنَ الْمُعْتبَيِنَ 

ایستادگی کنند، جایگاهشان دوزخ[ بر همین حال]پس اگر 
عذرخواهی [ برای به دست آوردن خشنودی خدا]است، و اگر 

(۲۴. )کنند، عذرشان مورد پذیرش قرار نخواهد گرفت



24جزء (41)سوره فصلت

ناَءَ فزََيَّ  َِ يهِمْ وَمَا خَلْفهَُمْ نوُا لهَُمْ مَا بيَْنَ أيَْدِ وَقيََّضْناَ لهَُمْ قُ

مْ مِنَ الْجِنِ   قدَْ خَلتَْ مِنْ قبَْلِهِ وَحَقَّ عَليَْهِمُ الْقوَْلُ فِي أمَُمٍ 

ي ِِ نْسِ ۖ إِنَّهُمْ كَانوُا خَاسِ ﴾٢٥﴿نَ وَالِْْ

یم که لذایذ گماشت[ مفسد و تبهکار]برای آنان همنشینانی [ به خاطر کفر و طغیانشان]
ر مادی و شهوانی حال و آینده را در نظرشان زیبا و دلربا جلوه دادند، و فرمان عذاب ب

د، گروه  هایی از جن و انس که پیش از آنان گذشتند، محقق و ثابت ش[ زمره]آنان در 
(۲۵. )آنان بی تردید زیانکارند



24جزء (41)سوره فصلت

وا لََ تسَْمَعُ  ُِ آنِ وَالْغَ وَقاَلَ الَّذِينَ كَفَ ِْ ذَا الْقُ وْا فيِهِ وا لِهََٰ

﴾٢٦﴿لعَلََّكُمْ تغَْلِبوُنَ 

سخنان [ هنگام قرائتش]به این قرآن گوش ندهید و : کافران گفتند
ی تا کس]در آن افکنید [ و سر و صداهای بی معنا]لهو و بیهوده 

(۲۶. )شاید که پیروز شوید![ نشنود



24جزء (41)سوره فصلت

وا عَ  ُِ هُمْ أسَْوَأَ الَّذِي ذَاباً شَدِيدًا وَلنَجَْزِينََّ فلَنَذُِيقنََّ الَّذِينَ كَفَ

﴾٢٧﴿كَانوُا يعَْمَلوُنَ 

ا بر پایه به یقین کافران را عذابی سخت می چشانیم، و بی تردید آنان ر
(۲۷. )بدترین اعمالی که همواره مرتکب می شدند، کیفر می دهیم



24جزء (41)سوره فصلت

 ُِ ِ النَّا لِكَ جَزَاءُ أعَْدَاءِ اللََّ ُِ الْخُلْ  ۖذََٰ دِ ۖ جَزَاءً  لهَُمْ فيِهَا دَا

﴾٢٨﴿بِمَا كَانوُا بِآياَتِناَ يجَْحَدُونَ 

ش این است کیفر دشمنان خدا که آتش است، برای آنان در آت
ویژه و]دوزخ سرایی جاودانه و همیشگی است، کیفری است 

(۲۸. )، برای اینکه همواره آیات ما را انکار می کردند[سخت



24جزء (41)سوره فصلت

 ِِ بَّناَ أَ َِ وا  ُِ نَ وَقاَلَ الَّذِينَ كَفَ ا مِنَ الْجِنِ  ناَ اللَّذيَْنِ أضََلَّ

نْسِ نجَْعلَْهُمَا تحَْتَ أقَْدَ  ﴾٢٩﴿سْفلَِينَ امِناَ لِيكَُوناَ مِنَ الَْْ وَالِْْ

را آنان که از گروه جنّ و انس ما! پروردگارا: و کافران می گویند
اینکه گمراه کردند، به ما نشان بده تا زیر پای خود گذاریم، برای

(۲۹. )از پست ترینان شوند



24جزء (41)سوره فصلت

 ُ ب ُّناَ اللََّ َِ لُ عَليَْهِمُ ثمَُّ اسْتقَاَمُوا تتَنَزََّ إِنَّ الَّذِينَ قاَلوُا 

وا بِالْ الْمَلَئِكَةُ ألَََّ تخََافوُا وَلََ تَ  ُِ جَنَّةِ الَّتِي حْزَنوُا وَأبَْشِ

﴾٣٠﴿كُنْتمُْ توُعَدُونَ 

این در میدان عمل بر]پروردگار ما خداست؛ سپس : بی تردید کسانی که گفتند
ترسید و م:[ و می گویند]استقامت ورزیدند، فرشتگان بر آنان نازل می شوند [ حقیقت

(۳۰. )اندوهگین نباشید و شما را به بهشتی که وعده می دادند، بشارت باد



24جزء (41)سوره فصلت

ةِ ۖنحَْنُ أوَْلِياَؤُكُمْ فِي الْحَياَةِ ا َِ نْياَ وَفِي الْخِ وَلكَُمْ فيِهَا لد ُّ

﴾٣١﴿يهَا مَا تدََّعُونَ مَا تشَْتهَِي أنَْفسُُكُمْ وَلكَُمْ فِ 

ما در زندگی دنیا و آخرت، یاران و دوستان شما هستیم، آنچه
ا دلتان بخواهد، در بهشت برای شما فراهم است، و در آن هر چه ر

(۳۱. )بخواهید، برای شما موجود است



24جزء (41)سوره فصلت

حِيمٍ  َِ  ٍِ ﴾٣٢﴿نزُُلًَ مِنْ غَفوُ

(۳۲. )رزق آماده ای از سوی آمرزنده مهربان است



24جزء (41)سوره فصلت

نْ دَعَا إِ  ِ وَعَمِلَ صَالِ وَمَنْ أحَْسَنُ قوَْلًَ مِمَّ حًا وَقاَلَ لىَ اللََّ

﴾٣٣﴿إنَِّنِي مِنَ الْمُسْلِمِينَ 

و خوش گفتارتر از کسی که به سوی خدا دعوت کند و کار
در برابر]من از تسلیم شدگان : شایسته انجام دهد و گوید

(۳۳)هستم، کیست؟ [ فرمان  ها و احکام خدا



24جزء (41)سوره فصلت

تِي هِيَ أحَْسَنُ يِ ئةَُ ۚ ادْفعَْ بِالَّ وَلََ تسَْتوَِي الْحَسَنةَُ وَلََ السَّ 

﴾٣٤﴿يمٌ دَاوَةٌ كَأنََّهُ وَلِيٌّ حَمِ فإَذَِا الَّذِي بيَْنكََ وَبيَْنهَُ عَ 

با ]دفع کن؛ با بهترین شیوه[ بدی را. ]نیکی و بدی یکسان نیست
نی است ناگاه کسی که میان تو و او دشم[ این برخورد متین و نیک

(۳۴. )که گویی دوستی نزدیک و صمیمی است[ چنان شود]



24جزء (41)سوره فصلت

وا وَمَا يلُقََّاهَا إِلََّ ذُ وَمَا يلُقََّاهَا إِلََّ الَّذِينَ صَبَ  و حَظٍ  ُِ

﴾٣٥﴿عَظِيمٍ 

[  زکیهدر زمینه خودسازی و ت]این بهترین شیوه را جز کسانی که 
از ایمان و ]پایداری کردند، نمی یابند، و جز کسانی که بهره بزرگی 

(۳۵)دارند به آن نمی رسند؛ [ تقوا



24جزء (41)سوره فصلت

ا ينَْزَغَنَّكَ مِنَ الشَّيْطَ   ۖ إنَِّهُ هُوَ انِ نزَْغٌ فاَسْتعَِذْ بِالِلََِّ وَإِمَّ

﴾٣٦﴿السَّمِيعُ الْعلَِيمُ 

ن که از ای]و اگر وسوسه ای از سوی شیطان تو را تحریک کند 
د او شنوا و به خدا پناه ببر؛ بی تردی[ بهترین شیوه دست برداری

(۳۶. )داناست



24جزء (41)سوره فصلت

ُِ وَ  ُِ ۚ لََ وَمِنْ آياَتهِِ اللَّيْلُ وَالنَّهَا تسَْجُدُوا الشَّمْسُ وَالْقمََ

ِِ وَاسْجُدُ  ِ الَّذِي خَلقَهَُنَّ لِلشَّمْسِ وَلََ لِلْقمََ  إِنْ كُنْتمُْ إيَِّاهُ وا لِِلََّ

﴾٣٧﴿تعَْبدُُونَ 

؛ او شب و روز و خورشید و ماه است[ ربوبیت و قدرت]از نشانه  های 
را نه برای خورشید سجده کنید و نه برای ماه، برای خدایی که آنان

(۳۷)آفرید، سجده کنید، اگر می خواهید فقط او را بپرستید؛ 



24جزء (41)سوره فصلت

وا فاَلَّذِينَ عِنْ  ُِ بِ كَ يسَُبِ حُونَ لَ فإَنِِ اسْتكَْبَ َِ هُ بِاللَّيْلِ دَ 

ِِ وَهُمْ لََ يسَْأمَُونَ ۩ ﴾٣٨﴿وَالنَّهَا

ت که پرستش باید بدانند چنین نیس]تکبّر ورزند، پس [ از پرستش خدای یکتا]و اگر 
ه شمار از فرشتگانی ک]کسانی که نزد پروردگار تواند [ کننده ای برای او وجود ندارد،

ملول [ ییاز تسبیح گو]شب و روز برای او تسبیح می گویند و [ آنان را جز خدا نمی داند
(۳۸. )و خسته نمی شوند



24جزء (41)سوره فصلت

ضَ  ِْ ى الَْْ َِ لْناَ عَليَْهَا  خَاشِعةًَ فإَذَِا أنَْزَ وَمِنْ آياَتهِِ أنََّكَ تَ

بتَْ ۚ إِنَّ الَّ  َِ تْ وَ مَوْتىََٰ ۚ ذِي أحَْياَهَا لمَُحْيِي الْ الْمَاءَ اهْتزََّ

 ٌِ ﴾٣٩﴿إنَِّهُ عَلىََٰ كُلِ  شَيْءٍ قدَِي

نگامی نشانه  های او این است که تو زمین را خشک و بی گیاه می بینی، پس ه[ دیگر]و از 
ی که زمین بی تردید کس. که باران بر آن نازل می کنیم، به شدت به جنبش درآید و برآید

(۳۹. )مرده را زنده کرد، یقیناً مردگان را زنده می کند؛ زیرا او بر هر کاری تواناست



24جزء (41)سوره فصلت

ا ۗ أفَمََنْ يلُْقىََٰ ناَ لََ يخَْفوَْنَ عَليَْنَ إِنَّ الَّذِينَ يلُْحِدُونَ فِي آياَتِ 

ٌِ أمَْ مَنْ يأَتِْي آمِ  ِِ خَيْ عْمَلوُا مَا ناً يوَْمَ الْقِياَمَةِ ۚ افِي النَّا

ٌِ شِئتْمُْ ۖ إنَِّهُ بِمَا تعَْمَلوُنَ بَ  ﴾٤٠﴿صِي

و به ]د مسلماً کسانی که معانی و مفاهیم آیات ما را از جایگاه واقعی اش تغییر می دهن
سی را که در آتش آیا ک. بر ما پوشیده نیستند[ تفسیر و تأویلی نادرست متوسل می شوند

واهید می افکنند، بهتر است یا کسی که روز قیامت در حال ایمنی می آید؟ هر چه می خ
(۴۰. )انجام دهید، بی تردید او به آنچه انجام می دهید، بیناست



24جزء (41)سوره فصلت

ِِ لَ  وا بِالذِ كْ ُِ ا جَاءَهُمْ ۖ وَإنَِّهُ لكَِ إِنَّ الَّذِينَ كَفَ تاَبٌ مَّ

﴾٤١﴿عَزِيزٌ 

به ]دند کسانی که به این قرآن هنگامی که به سویشان آمد کافر ش
کست بی تردید قرآن کتابی است ش[ عذابی سخت دچار می شوند

(۴۱)ناپذیر، 



24جزء (41)سوره فصلت

 تنَْزِيلٌ مِنْ  ۖدَيْهِ وَلََ مِنْ خَلْفِهِ لََ يأَتْيِهِ الْباَطِلُ مِنْ بيَْنِ يَ 

﴾٤٢﴿حَكِيمٍ حَمِيدٍ 

می آید، که هیچ باطلی از پیش رو و پشت سرش به سویش ن
(۴۲. )نازل شده از سوی حکیم و ستوده است



24جزء (41)سوره فصلت

سُلِ مِنْ قبَْلِكَ ۚمَا يقُاَلُ لكََ إِلََّ مَا قدَْ قيِلَ لِ  بَّكَ لذَوُ ل ُِّ َِ إِنَّ 

ةٍ وَذوُ عِقاَبٍ ألَِيمٍ  َِ ﴾٤٣﴿مَغْفِ

گفته جز آنچه به پیامبران پیش از تو گفته شده است، به تو
نمی شود؛ مسلماً پروردگارت صاحب آمرزش ودارای عذابی 

(۴۳)دردناک است؛ 



24جزء (41)سوره فصلت

آناً أعَْجَمِيًّا لَ  ِْ لتَْ آياَوَلوَْ جَعلَْناَهُ قُ تهُُ ۖ أأَعَْجَمِيٌّ قاَلوُا لوَْلََ فصُِ 

بِيٌّ ۗ قلُْ هُوَ لِلَّذِينَ آمَنوُا َِ لََ يؤُْمِنوُنَ هُدًى وَشِفاَءٌ ۖ وَالَّذِينَ وَعَ

ٌِ وَهُوَ عَليَْهِمْ عَمً  ئكَِ ينُاَدَوْنَ مِ فِي آذَانِهِمْ وَقْ نْ مَكَانٍ ى ۚ أوُلََٰ

﴾٤٤﴿بعَِيدٍ 

روشنی چرا آیاتش در نهایت: و اگر آن را قرآنی غیر عربی قرار داده بودیم قطعاً می گفتند
![  یح؟و فص]عرب زبان [ مردمی]برای [ و نامفهوم]غیر عربی [ قرآنی]بیان نشده است، آیا 

انی که این کتاب برای کسانی که ایمان آورده اند، سراسر هدایت و درمان است، و کس: بگو
آنان بر[ با همه روشنی و آشکاری اش]ایمان نمی آورند در گوششان سنگینی است، و آن 

(۴۴. )از جایی دور ندایشان می دهند[ گویی]پوشیده و نامفهوم است؛ اینانند که 



24جزء (41)سوره فصلت

لََ كَلِمَةٌ سَبقَتَْ اخْتلُِفَ فيِهِ ۗ وَلوَْ وَلقَدَْ آتيَْناَ مُوسَى الْكِتاَبَ فَ 

بِ كَ لقَضُِيَ بيَْنهَُمْ ۚ وَ  َِ يبٍ إنَِّهُمْ لفَِي شَكٍ  مِنْ مِنْ  ِِ ﴾٤٥﴿هُ مُ

اه حق آمده یا که از پیشگ]به یقین ما به موسی کتاب عطا کردیم پس در آن اختلاف شد 
شی نگرفته پی[ بر مهلت یافتنشان]، و اگر از سوی پروردگارت فرمانی [ساختگی است

قوم چون]حکم شده بود؛ و اینان هم [ به نابودی و هلاکت]بود، بی تردید میانشان 
(۴۵. )نسبت به قرآن در تردیدی سخت هستند[ موسی



24جزء (41)سوره فصلت

ب ُّكَ مَنْ أسََاءَ فعَلَيَْهَا ۗمَنْ عَمِلَ صَالِحًا فلَِنفَْسِهِ ۖ وَ  َِ وَمَا 

مٍ لِلْعبَيِدِ  ﴾٤٦﴿بِظَلَّ

ی که کسی که کار شایسته انجام دهد، به سود خود اوست، و کس
مکار به مرتکب زشتی شود به زیان خود اوست، و پروردگارت ست

(۴۶. )بندگان نیست


